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Abházi Wény vége fdékö«ledü^ Kik Mák «

fk,‘többet M idén fíízck 1 kérdések bizonyára érdeklik most a színházak

‘^rlemzet. Színház » Ä

pcarc-ciklus keretében o Nemzeti szeptember 8-án kapuit az
•Ligeten zárta. Az idei 'Menyben ajNemzev istenc-. Tamási Áron

Ííílák”-kal nyitotta, majd Schrey R az alkotmányban". Morét o .
’’únekes madar , Tóth Ka m< i • ” K70kután Németh László : „ apucs
”Donna Dianá"-ja kc»UI^„“..Andromache" és Pereskedők .

„{^pírZ^

SK Ä
neare : „Sok hűhó semmiért . Sard ou • k v sikert. A színház májusShakespeare: „Rómeóés.Juha, aratUk^ ,. . ^ előadásokat a

25-én mutatja be Coubier . Teli Vilmos ’-a, Meissnu. a
\largilszigeten folytatják, ahol Schiller- ^ júnU]s 22-én kerül benn - 
frankfurti ^"^^^ÄviJÄmok.is : „Külön nóta" e. darabja, 

'f Siketen >niu\ 30-án lejezikbe az «okaL a sdnhiv.á-
Rrdckes hogy az idényt a Nemzeti Színház a^O g Xem7eti színház.

^ Shakespeare: „Minden jő, ha a vege 

jó” MSTé^sortbéi többek kozott kU^»a»rárm

bemutatásra került Gábor az
színműve. Bajor Gizi, Lukács >larg, A \ Ual együtt, aki n'" “™
Kamara Színházban ^Ä^^ajor Gizi az idén csak egyszer játszott 
művész szerepelt a ,»reies e —• -»>Donna 'Diana" G. R.Shaw

Coward : „A markine, hoztak. 1-odoi
milVVhZ. S«iv^-r
a Nemzeti Színházban a , 

a Via színházban Noel
* 1 - UnniT/lílt'

Fodornagv sikert hoztakA Vígszínházban Noéi asszonyok"
„Pigmalion"-ja, Huny a j •• ., pedig (25 előa.i.. .;..... . ,László : „Születésnapi ajándék -bmi pea h • , Asziányi Karoly.

adás) Mezey Mária. Greguss

házasság"előadás) Aj Lay .Blharr1'1 ü Fendrik Ferenc : 
llidvéghy Valéria Fejes Teri

Klári, Somlay, \*z\« . * Sziláfivi László—Kiseniann * „ t vitkavoperettet hirdetett a s^Plap*; A7^rS[ária, Gombaszögi, tejes , ' mla(
macska” c. darabját. Aj «>;.^^1?, Játszanak a darabban. Mos^ unhat 
Márton, Dénes György, 1caillavcl : „A legszebb kaland^.- «ász,^.a, 
ják be a két francia r' Klári, Dénes György cs , eßVelöre
Vizváry Mariskáva , majd még be további dma k- . • - jllb.i7l,nn
a főszerepekben. tizenkét hónapról szolnak. A k kiizülnemsfehet tudni. A szerzö^ew den <lar.,bban játszott, a mu„ 
a férfiak közül Ajtay ^ndor legtöbbet. „ lft dás; darab

....... ....
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Lajos, Edouard Bourdet : „Szabad az út” c. müvében pedig Ajtay, Sulyok 
Mária, Szepes Lia, Dénes szerepeltek. Heltai Jenő : Három kis darabjában 
(28 30) Somlav, Gombaszögi Ella, Dán Etelka, Dénes, Kőmives,
Somló, I Iont h v Hanna, Perényi szerepelt, W. Somerset Maugham: „Fen­
ség, fizetek !"' volt itt a szezon legnagyobb sikere (75 előadás) Perényi, 
Huszár, Vizvárv Mariska, Nagy Alice, Greguss, Sulyok Mária játéka sok 
tapsot kapott. Michel Duran: „Nem vagyunk házasok” c. müve (30 elő­
adás) Muráti Lili, Mezey Mária, Perényi, Somló művészetét dicsérte. Ápri­
lis 19-től Békeffi László Pódium Írók Kabarészinliáza vendégjátéka sze­
repeit Vígszínházi tagok részvételével a Pesti Színház műsorán. Júniusban 
addig folytatják az előadásokat, amíg a Békeffiék szerződése ezt lehetővé 
teszi. •

Az Operaház szeptember 30-án Poldini: „Farsangi lakodalom” c. 
müvével nyitott, Hámory Imre, Némethy Ella és Tamás Ilona voltak a 
főszereplők.

A .szezon folyamán bemutatták Nyirő József és Ottó Ferenc alkotását, 
a „Julia szép leány” c. kétfelvonásos operát. Ugyanakkor új betanulással 
játszották Bartók Béla táncjátékát, a „Fából faragott királyíi”-t.

December 6-án, a Kormányzó Ur névnapján tartott díszelőadás kere- 
1 tében került színre Strauss János : „Pázmán lovag” c. vígoperája. Uj be­

tanulással játszották Kodály Zoltán kétrészes daljátékát, a „Székeiy- 
fonó"-l. Szilveszterkor Strauss János : „Denevér”-je került színre új be­
tanulással, február 15-én pedig Kodály Zoltán zenéjében „Háry János” 
c. operájában gyönyörködhettünk.

Uj betanulással került színre április 3-án a Magyar Operabarátok 
Egyesületének estjén Strauss Richard „Salome” c. operája. Laurisin L„ 
Budánovits Mária, Walter Rózsi, Losonczy György, Udvardy Tibor, Dósa 
Mária és Kováts Jolán szereplésével. Április 7-én nagyszerű jubileumot 
ültek az Operában, négyszázadszor adták ugyanis Mascagni: „Paraszt- 
becsület” c. művét, az előadáson fellépett: Németh Mária és Pataky Kál­
mán. Mussorgsky : „Hovanscsina” is új betanulással aratott nagy sikert. 
Lehár Ferenc hetvenedik születésnapján: „A mosoly országa” Raffay 
Erzsi. Nagypál Lászlóval került színre. Uj betanulással játszották Pataky 
Kálmán vendégfelléptével Puccini: „Manón Lescaut”-t, Walter Rózsi, 
Losonczy György és Maleczky Oszkárral. Vendégjátékokban is többször 
gyönyörködhettünk. Gounod : „Faust”-jában Margit, míg Puccini: 
„Bohémélet’'-ében Mimi szerepét alakította Müller Mária. Wagner: „A 
bolygó hoilandi”-ban pedig Sentát játszotta. Wagner: „Tannhauser”- 
jében a svéd Svanholm Set a címszerepet énekelte, „Walktir”-ben pedig 
Sigmundot alakította. Müller Mária és Svanholm Set együtt, léptek fel 
Verdi: „Aida” c. müvében, Ahol Aida, illetőleg Radames szerepében arat­
tak nagy sikert. A milánói Scala művésze, Pertille Aureliano, Verdi: „Ál­
arcosbál” c. operájában Richard gróf szerepét játszotta és Verdi: „Oteíío”- 
jában a címszerepet, Otelló mórt, Cyprussziget kormányzóját. Roswaenge 
Helge kamaraénekes Bizet : „Carmen”-jében Don Jósé, Verdi : „Aida”- 
jában pedig mint Radames lépett a közönség elé. Hogy ki játszott legtöbbéit 
az Operában, csak a szezon végén lehet megállapítani. De legtöbbet talán 
mégis az epizódszereplők szerepeltek.

Az Andrássy Színház a sikerek színháza volt az idén. Vaszary Gábor: 
„Klotild néni” c. műve 100 előadáson keresztül mulattatta a nézőket : 
Simor Erzsi, Törzs Jenő, Vaszary Piri, Hajmássy, Gervay Marica. Henri 
Groziére : „Finom család”-ja Vaszary János fordításában 8*8 előadást ért cl. 
Machiavelli : „Mandragora” c. műve, Vaszary János átírásában, Simor 
Erzsi, Hajmássy, Törzs, Vaszary Piri, Szabó Klári, Szilassy játékával 75- 
ször ment. Békeffi—Stella : „Pezsgősvacsora” c. művét 35-ször játszották : 
Turay Ida, Erdélyi Miéi, Hajmássy, Simor Erzsi, Vaszary Piri, Törzs Jenő 
szereplésével. Jelenleg pedig Berr és Guillemaud „Főnyeremény” című 
vígjátéka van műsoron. A művészek közül Törzs Jenő, Hajmássy, Pataky 
Miklós, Szakáts Zoltán, Bihary, Makláry minden darabban szerepeitek. 
Összesen 313-szor játszottak. Szilassy 175-ször szerepelt. A hölgyek közül 
Vaszary Piri viszi el a pálmát 298 szerepléssel, Simor Erzsi 225, Lázár Mária, 
Somló Valéria 88, Németh Romola 75, Erdélyi Miéi 50-szer lépett fel.

A Magyar Színházban Szilágyi—Eisemann operettje, a „Tokaji aszú” 
volt a nagy siker.

Hölgyeim és uraim. íme az idei szezonról egy kis áttekintés. Sokat 
.dolgoztak művésznőink és művészeink. Sok tapsot arattak. Gratuláljunk 
nn is szívből az elért sok sikerhez. - . Ligeti Mária
(Székeli/ Aladár, Cse.ki, Vajda M. Pál, Forral, Rozgortyi felvételek)
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Csortos Cyiiia a nem- 
-■a Színház nagy művésze 
egy évadban aránylag kévé­
ért játszik. Sokan zúgolódnak 
/s -miatt. A publikum nem 
-.-.Ívesen nélkülözi Csortos 
egyedül álló művészetét. De­
kát úgy látszik, hogy Csor- 
tosnak való szerep nem akad 
minden bokorban. Most ill 
ingyunk a színházi évad ve­
gén és Csortost mindössze 
-iár szerepben láthattak, űr­
ről beszélgettek a színház túr­
it algájában. DgiJ jialal színész 
elpanaszolta, hogy ő például 
minden este játszik az 
elejétől, nincs olyan darab, 

j amelyből kimaradna.

— Látod ez a baj — mon­
dotta az egyik kollega. A 
közönség nálad azt nehez­
ményezi, hogy ha bent vagy
eytf darabban, Csortosnál
pedig azt, ha — nincs ben­
ne. Egyébként — magya­
rázta tovább a kollega, — 
hogy Csortos egy évben ke­
veset játszik, az csak optikai 
csal fidás. Csortos igaz, hogy 
aránylag keveset játszik a 
Nemzetiben, de ne. lelejtsétek 
el. hogy náluk az évad a 
magánszínházaktól elléröleg 
szeptembertől szeptemberig 
tart. Tehát, ha Csortos mond­
iale leltén vagy hatnanszor a

SSStfiBS-Äiliinibjn főszereplőit (Rigar /elv.)

'SSíJKMfSf-
szerülcg is szép teljesítmény.

, mezőknek — már akinek — sok gondot 
. ‘ lepjék meg, már ágy értjük milyen

ajándékkal darabjuk szereplőit a premierre

pma ként* .1 kW» Jf 'fCÍ
friste

rámegy az ajándékokra. A J=- ‘

H »nyári Tibor. Szepcs Lia, Köváry «>**>» " 
Pódium fii műsorában



Szenliieménx i Itéla százados. íestíímíivész <-s Képvssy 
Amiéin eskiixö.ie. Timiik Vitéz Zách Kmil |i>. látiornok és 
U alder (lyulil lUŰc-liilész. miíeiiyeionii tanár (Falus fein.)

nagyon irigyellek llegovie. Milán jugoszláv szerzői, aki 
feljött most l'esln> a Kamara Színházban színre kerüli a 
„Ki a harmadik?!" premierjére, s akinek a darabjában 
mindössze kél szereplő van. A jugoszláv szerző természe­
tesen darabja kél szereplőjének Tőkés Annának és Kiss Fe­
rencnek gavallérul ajándékai veil. Sőt ajándékai veil a da­
rabja harmadik szereplőjének is. A közönség ugyanis nem 
luilhalja (már azok kivételével, akik látták a darabol), 
hogy a darabnak nem kél, hanem három szereplője, van. A 
szmlap nem lüntrli jel a harmadik szereplő nevét, a szoba 
lány szcreplőjél, aki pedig nagyon ügyesen jéúszik, s aki 
nem más. mini Lányi Viktornak, a kitűnő zenekritikusnak 
a leánya. Ágnes. Ha már a színlap olyan mostohán báni a 
fiatal Lányi Ágnessel, ime mi helyrehozzuk a ..hibái” 
és közöljük Lányi Ágnes képét, akinek szereplése kü­
lönben stílusosan alkalmazkodik a darab ríméhez. ..Ki a 
harmadik?!'’ ez a darab ríme. A felelet erre ez is lehel : 
Lányi Ágnes. t

A hires és divatos színészei; mindig idegesek, okkid vagy 
uk nélkül, ez persze vitatható. Állami színházunk nagy

l.ánxi Allies ii ..Ki II linrma- 
ilik eíniii ilnriilihiin

Ü)éü6á&

Vusznrx János .. \ii||yalt \ ettem feieséffiil“ című ilarnlijiít 
sikerrel adták elő Iteriinlien < liristI Xlardnyn és K. L. ifilil- 

lel a fíiszerepeklien

művésze nagyon ideges, de a 
magánszínházunk nagy művészi: 
is nagyon ideges. A napokban 
ez történt. A nagy művész nagy 
jelenete alatt a közönség közül 
valaki hangosan köhécselt. Bi­
zonyos, hogy ez nem a nagy 
művész játékának szedőit, a mű­
vész kritikán felüli ebben a da­
rabban is. A néző bizonyára 
azért köhögött, mert meghűli s 
mert nem India — nyilván — 
a köhögéséi visszatartani. De 
mindegy, a köhögés elhangzóiI 
éppen a művész úgynevezel/ 
nagy jelenele alatl, ami a mű­
vészi rettenetesen bántotta. A. 
darab alán berohant az öltözőbe 
s összetörte a székeket. Ez még 
nem leli volna haj, de más­
napra elfelejtettek új székeket 
beállítani az öltözőbe, ami a mű­
vészi most már érthetőbben is 
kihozta a sodrából.

Mir
me.gjeg

ill les: 
óikról

A . 
kel e: 
„Aki 
luicról 
de na 
nyárs 
van n 
ben a 
den e 
szere) 
meri 
„szer 
litkái 
szere, 
űri ne 
járul 
hahó



mSm ilailbninok;j'orsl iizeloplszjoly v I 
rm-nv első négy 1IÍ 
rszeflt Mnfldu, Til l« 
I övé*/. iMiyesnleleli

(ízlését (Fóbián 
iy Frzséhet) ok­
ion (.Jakob feto. >

Ifiért nem látok itt székeket') - kiáltotta. 
Mire. az egyik műszaki ember csendesen

"^fí^sásson meg művész úr, holnap már 
,u les-nek a székek és gondoskodtunk tartale- 
okról is — esetleges köhögések ellen.

X Renaissance Színházban játszottak évek:- 
entölt mi darabot, aminél: a címe volt 

" Xkí a pofonokat kapja". F.giJ cirkuszi bo­
rrá, száll, aki a pofonokat kap,a estánkéiű,

I appal ettől függetlenül eh a maga un, sőt 
mr 'polgár, életét. A Pódium Kabarénak 

most egg kedves tehetséges tagja, aki egy- 
a színház titkára is, aki hónapok ótarmn- 
este olyan darabban lép fel, amelyben a 

Xrep szerint pofont kap. A kitűnő Magyar, 
-a,-ri róla van szó, nagyon unta mar ezt fl 
Zerepkört", de. mint lelkiismeretes színészé.s 
ytkár nem tehetett mást, mint vallatta a „nehéz 

ereget A midikor azonban a születésnapját
ünnepelte » Békeffy megkérdezte h 
árulhatna hozzá az ünnepséghez. Magyar,
“IS“»r n,*r —»■

!/;*

\ liyermekhét kendében 
m«í|ii7.sonndztntJők u kis- 

nvermekeket
(XIFI lelő.)

játszani, amelynek kapcsán 
nem kapok pofonokat.

Magyart óhaja teljesült. 
Éhben a műsorban már hire- 
hamva sincs a pofonnak.

Az emlékezetes sikerű Páz­
mányát után a Szent Ist­
ván Hajtársi Szövetség Páz­
mány Péter törzse június 
hóban garden-partyt rendez. 
Az agilis rendezögárda biz­
tosíték arra, hogy a gar­
den-party a hagyományos 
siker jegyében fog lezajlani. 
Hátiroda : Egyetem ucca A.

■Vem szaladhat el senki 
a mai élet kínzó kérdései 
dől. Sikeresen szembenéz­
het ezekkel a kérdések­
kel. ha megismeri Tolnai 

I Yihiglexikonítt

Mákhallaflás. (A piarista 
uimnáziimi növendékei)
(Falus felo.)
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ÖRDÖNGŐS HANGSZEREK
A Magyar Feltalálók Országos Szövetségé­

nek legutóbbi díszhangversenyén bemuta­
tott magyar találmányi! elektromos és 
rádiós hangszerek olyan nagy sikert arat­
tak, hogy miután megcsodáltuk a titokza­
tos hangszerek valóban nem mindennapi 
teljesítményeit, közelebbit is igyekeztünk 
megtudni ezekről az ördöngős zeneszerszá­
mokról.

A „Neobechstein” rádiózongora, amelyen 
Polgár Tibor zongoraművész, a Rádió ki­
váló karnagya adott elő klasszikusokat és 
magyar népdalokat, majd kísérte a „Rádió- 
hegedü”-n játszó Bisztriczky Tibor hegedű­
művészt, a magyar rádió" tulajdona. Dr 
Frankó István ,.rádiózongora” elnevezésű

találmányának elvei alapján készült, amelyet 
aztán Nernst, professzor tökéletesített. A 
Neobechstein rádíózongora rövid acélhúr­
jai közelében mágnesekre alkalmazott te­
kercseket helyeznek el. Ha a húrok rezgésbe 
jönnek, vagyis ha a zongorán játszani kez­
denek, a tekercsekben a húr rezgésének 
megfelelő áramlökések keletkeznek, amelye­
ket erősítőlámpák segítségével a hangszóró­
ban tetszőleges hangerővel hallhatóvá lehet 
tenni. Mivel ennél a zeneszerszámnál a 
rendes zongorák húrjainál lényegesen rövi- 
debbeket lehet alkalmazni, amelyeknek rez­
géseit sokkal tovább lehet érzékeltetni, ezáltal 
az orgonáéhoz hasonló hanghatások kelet­
keznek. Valóban lökéletcs hangszer. Méltó

«anlm,,, ,on (baloldalt). Martin Djí-mil találmánya. (Éneklő acélrúd.) A világ legelső (.tér­
hullám hangszere. Honkocska Agnes énekel. Polgár Tibor kíséri rádiózongoíán
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tA,sa a rádióhegedü, mely-
,ek f>iső modelljét szintén 
>nnkó István mutatta be 

ínéa 1929-ben. Működés,
td A húrok által e&dé- 
7Ktt" rezgéseket a hegedűre 
Vikalmazott elektromos rez- 
éstkeltfi segítségével viszik
t megfelelő erősítés után a

hangszóróra. Ezáltal nem-
• ak új hanghatások kelt

• érnek de tetszés szerinti 
ééngerd is nyerhető. Nem

Bothegedü
, - .. ,.„n Polaár Tibor és

mindennapi élmény ^ ^ r,.ldiózongora és 
Biszt riczky Tibor egy - (t is részük 
rádióhegedö szereplese, de 
tapsban, ünneplésben.

Megérdemelten. a „ Bothegedű” -A legfurcsább kúlsej és művészé,
nek volt amelyen felt J hatalmas
a.

:*S*&a *“ *használható, ahol rádió van.

DéUááá
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ti A „csernophon” Cser Károly ban^r-
P 1 készítő mester találmánja^ k ,ns)ru_

§ feltalálója, de modern zvne-4 1 mentumnak, amelyen könnyű mo | .
számokat Játszott. Lényég ®Bh ,»kával 
nem más, mint c^> „Vé'ttl zom-ora. Ma 
elektromos úton ósszekaiic^^t kezdenck s 
a tangóharmonikán h „ ^ ck,ktromos
lenyomnak egv J5'*1®” - kí”ánt billentyűjét 
Qtőszerkezet a zenkor« » . mflvitsz

ként bármelyik zongorára wk mcgls
De a legcsodálatosabb Ke i ,.lhU_

csak a Martinophon, Martin i r;|jt.l
mánya, aki magyar a,°drdö^g6s szerszám 
a hangversenyen. E ", klroinos hullámoka különböző hosszúságú elem ti ,igyneveZeU

I összekeveredése föl ■ . „ikkal és hang-! interferenciákat rádiólámpákk £rdekcs-

hr^Sí.s-'Äf Sä <»
ható. npmesak a felsoroltA díszhangversenyen nemcsak^ be ,
zenei csodaszerszám > < „„dapesti Kgvetemi 
táv Árpád szavalata s .!sikeri, aratlak.
Énekkarok szereplése is nagy^ ^ clöadAso„
Kimagasló esemeny őfensége felolva­
dt vitéz •í0^«£rkf„nalálók zsenialitását mel- 
sása. A magyar felt. ,x csodálatos eredmé- 
taiva vázolta azokat ’ feltalálóknak
nyékét, melyeket a ‘™|*ollak hosszan és 
köszönhet a világ. ^ 1 f ^„es előadót, a 
melegen ünnepeltek e2et

SVIffÄSÄii.« **$
eredmények ígérnek.. ■
----  “7.. a’/nkértö, ha Tolnai
vSS.Ä—



EGY REGI BARÁTOM
Irta: DALLOS SÁNDOR

tegnap levelet kaptam egy régi barátomtól, 
akit nem láttam már kerek tizenhét eszten­
deje. Azt írta, hogy ma reggel háromnegyed 
kilenckor váriam kint a pályaudvaron, mert 
Pestre jön, valami dolga támadt a miniszté­
riumban és szeretné a szabad idejét velem 
tölteni. Főként az estét. Ezt, hogy „az estét", 
kétszer aláhúzta, bizonyára alaposan kiszí­
nezte magában odahaza s nagyon eltervezte.

Örültem a levélnek, mert ez az ember tizen­
hét esztendővei ezelőtt valóban nagyon jó ba­
rátom volt. Nyolc esztendőn keresztül osz­
tálytársak is voltunk, emlékszem, két paddal 
ült előliem halszélről, szép barnaarcú, jó­
forma, erős gyerek, az algebra-dolgozataim az 
ő szívességéből értek ei legalább hármast, inig 
az ő latin dolgozatai nekem köszönhették a 
rendes kalkulust. Ez volt az állandó jogvi­
szony köztünk, ez a szellemi csereállapot. De 
ezentúl is sok minden összefűzött bennünket. 
Így például cgy-egy kollektiven veszélyesnek 
ígérkező óra előtt közös erővel alakítottuk át 
úgy a kályhacső torkolatát, hogy öt perc alatt 
olyan füsttenger támadt a teremben, mintha 
az egész épület égne. Néhai szegény Németit 
Ambrus tanár úr csaknem ájulást kapott dü­
hében, mikor a tíz perc múltával a füstten­
gert megpillantotta s fogcsikorgatva szidta a 
szénbányákat, a kályhást, meg a pedellust 
egyszerre, hiszen mire újból használhatóvá 
vált a terem, eltelt vagy húsz-huszonöt perc 
s ö feleitetés nélkül kezdhette a magyará­
zatot.

Nos, hát ilyen dolgokban is bajtársiaskod- 
tunk, de még udvarolni is együtt jártunk úgy 
húsz-huszonegyéves fejjel, valami remek gye­
rek volt ez a Tóni, hát azt mondtam a fele­
ségemnek:

— Édes fiam, csináltass holnap ebédre 
gombalevest, ieisálszeietet makarónival és va­
lami hájas tésztát, mert ezek a Tóni kedvenc 
eledelei. Azontúl holnap este engem haza ne 
vári, mert kiruccanunk a Joliival egy keve­
set s lesz talán reggel hét óra is, mire haza 
láthatok.

S úgy mentem ki reggel az állomásra, hogy 
szinte a kamaszkoromat vártam, valami li­
nóm és jó régi ízet, egy kedves jó, régi ba­
rátot tizenhét év távolából, aki de daliás ka­
masz volt s gondoltam, remek napom lesz ez 
a mai. Még azt se bántam, hogy csak öt 
órát aludhattam a korai vonatérkezés miatt, 
azt se. hogy a dolgom ma egészen elmarad. 
Üsse kő. jön a Tóni s ez a fontos! S elkép­
zeltem. hogy valami nagyszerű emberpéldátiy 
lehet, szép, szabadarcú, erősnyakú, izmos, 
olyan nöhódftó típus, csupa egészség és ne­
vetés s hogy megvesznek ezért itt ma a pesti 
éjszakában. Jó isten, mi mindent fölemlege­
tünk mi ma még a régi időkből! Azt is fel­
tettem magamban, hogy megkérdezem, mi lett 
a Csunesitrkávai, akinek a látásától is csak-

io

nem elolvadtam hajdanán, vájjon él-e, hal-e, 
asszony-e, lány-e, vagy özvegy? ő is eltűnt 
előlem tizenhét esztendeje.

Így vártam a vonatot s pontos tervem volt 
az egész napra. Az.t gondoltam, a minisz­
tériumi ügy elintézésébe majd belesegítek, 
hogy gyorsabban menjen, aztán megmutoga­
tom neki a várost, nálunk ebédelünk s köz­
ben nagy beszélgetést csapunk a régi idők­
ről. négy töl-Ji,útig aludhatik is a Tóni. ha 
úgy van kedve, aztán uzsonna, öltözködés, 
színház, utána vacsora s ha a Jómnak erre 
van kedve, jöhet valami mulató, ha nem, Itat 
kávéház, vagy kiskocsma. Egy remek görbe- 
estét csinálunk s reggel úgy teszem a vo­
natra Tónit, hogy ezt a napot holtig megem­
legeti.

Nos, Tóni megérkezett. de majd hanyatt 
estem, mert én embert még így megváltozni 
soha az életemben nem láttam. Szinte nem is 
hittem, hogy ö az. Egy sovány, szürkearcú, 
kopott bekecsű. térdes nadrágéi, hórihurgas és 
suta ember szál! le a vonatról, tétován né­
zett körül, mint aki szédül a forgatagban s 
mikor megpillantott, elindult felém. Bizony­
talanul állt meg előttem, valami olyan zavar 
volt az arcán, mintha ő gyermek lenne, én 
meg felnőtt, úgy kérdezte:

— J'c vagy?
■ — Én.

Jóformán csak a szeméről ismertem meg. 
annyira megváltozott. Ma nem Írja, hogy jön, 
úgy elmehet mellettem iit a pályaudvaron, 
hogy eszembe se jut, ki lehet. Hát csak áll­
tunk egymással szemközt, mind a kelten za­
varban és nem tudtam mit mondani neki. Ö 
kezdte a beszélgetést.

É.i pajtás ... mondta, — te jóformán
semmit sem változtál. Csaknem olyan vagy, 
mint diákkorodban. Biztosan nagyon jól megy 
neked.

— hát.. .
Ne is mondd — s birkózott velem, hogy 

ki ne tudjam venni a kezéből a kis kopott 
kézitáskát, hogy éri vigyem, — látom én, 
hogy neked nagyszerű sorod lehet. Tudom én 
az ilyesmit magamról, az embernek az arcára 
van írva a sorsa. Nézz csak meg engem, rög­
tön láthatod. hogy nekem milyen keserves. 
Barátom, asszony van odahaza, négy gyerek, 
a fizetés kétszáznegyven, de van huszon­
nyolc pengő levonás, a nagyobbik fiam. a bi­
tang osztályt ismétel most, a kislányom nem­
rég esett téli a szamárköhögésen, most meg, 
azt hiszem, kunyarógyanus. az asszonyt az 
ősszel operálták vakbéllel s van egy olyan 
cudar gazdám, hogy ha a kutyának bead­
nak, llát rosszul lenne tőle,..

S mondja, mondja, mondja a panaszt s a 
keserves dolgainak az ismertetését, mig ki­
érünk. Kint taxit intek oda, mert az állomás

ÍDéMá&



I' uw háromnegyed órányira van hozzánk 
Ä5-" Tórának csak ^

rávzik az a rongyos pár pengd, otthon 
' .s, kéri tőled számon, asszony nem ve­

rekszik veled érte, hogy már megint kony- 
./uksziK y megint milliomosnak

, „diilkodni, lmgy összehozzunk egy kis <
, mert minden rendes embernek van eg> 

h w és a magáéban lakik, csak mi la- 
' bérletben és nincs is tekintélyűn 

" Nem is 'ellet mert semmi se úgy
"’v!Sahogv kel ene csak ahogy öltözködünk, 

aga is szörnyű, a kollégád feleségé­
nek az Annusnak bundája van, igaz ugyan 

,gV csak bárány, de nekem az sincs pedig
,z Annus apja csak kőműves volt, az etiy«m 
neg községházi iktató, hivatalnok. Dchat te...

így‘az iszony - mondja. - to

szörnyű 'fehérnép! Megmozdulni se lehelj tun..

"ü!-,'SrbMm;,m!erkéts^z pengőnk van 
„takarékban, de bizony 
mrmán úgy koplaltam ós?ze s az e^g ■ - 

-i- í-i'tm és van nekem tekintély em i. •
,! . -V/ csak beszél, mert maganak szt- 

muH világot!" Nemcsak Európát AzsiaMS

sr-“- r«nsr.
pengő dugpénz van a a-u„ég seitené. hogy 
szétvetne a mereg, háti a meg • úgy cv 
én ezt a hatvannégy peng >t tcstvér, egy 
mulatom, csak ugs zortg. - b akarok
krajcárig, egyszer mar én ts _emner
lenni! Ember! Hallod-e Igaz »u is
•/ám, — bocsáss meg, te nos vagy 
tudom.

Megmondom neki, hogy 'gén.
- No ez nagy baj - ”kffed"kerek- 

legnagyobb bal. testvér, e’.t f ^ lehet, 
ségén, ámbár biztosan ma |ztcd test-
mint az én Ilonkám, jo kinyitottam volna 
vér, bárcsak én * bea szememet, azaz inkább : huny Um. ahc,yett 
s neki az ajtolyuknak fejes 't'jgy végem. Ez 
hogy megkértem volna, « hogy ez
az asszony, testver. ez* 
micsoda! Arra nines_ sz . "" jóí()nnán

Omlik belőle a egész haza« é,
egyetlen betűt nem lnuí|»ilségem T.agy szívé- 
szakadatlanul. Itthon a régi barátom,
!y ességgel fogadja, gumija, elintdzem a
aztán rohanunk a mm- - Ha;ászbástyát, a 
dolgát, befutjuk a Varat helyet, de
Parlamentet, _még néhány -rónj ncm lát az
szent meggyőződésem, <sv naszkodik, pa- 
egészből semmit Mert csak pan az
”„?ÄÄU a »«yvendég^

“ér a Porté

tg elöl. síapui mindenkit. . ^ ugyan
Csak elnéztem ezt a cm Jókedvű uirgc 

hová lett ebből a regi, ktoyc..

. ,, „ iá kiállású, mokány legény, aki

rői titokban mindig azt .hittem, hogy 
utóbb nagy ember lesz •_ jr)Sa js van,

magam, hogy úgy utók m^ meiste ^
-dÄ«Ä ** - —

kockáztatom a kérdést.
_ re hát a Csuncsurkaval mi van.
Néz rám s elbámul, hogy én még ilyesmire 

emlékszem. , két ía|at

üTő&isss
Ez így ment dkhltábogye'tálán szundítana 

ajánlottam lomnak. • • lt hogy soha
Cgy keveset, ^^Hérá rá. Valósággal úgy 
életében nem ;''s/kd . „.„bániba s -öt nerc
kellett bccroszakolnom . z reszket-
mulva úgy horkolt h gy áztam hat óra 
tek bele s vagy Uz puug
íelé' "Íre 'tttvér' de elaludtam, pedig Isten 

— Ejnye tLS,tver’ ..„hasé délután!
bizony, nem alszom any medve. Fél-

Ugy jött ki.mmt eg>. sz(nhazba vittem 
hétkor u zsonn az tuns. ■ , ut.-in „tt kellett
Tónit, de a második fe vonattam ,ajta, ho«y
hagynunk ^ttözik Kezdtem hát ajánlgatm a 
szörn v e n un a tkoziK. r__ _—_—_--- —------- -szörnyen unm*»**". ---—_—_----—---- -
hagyom&hyos hősiességgel

S« ,Mt -
dúl a nagy finn hoskoltemenv, .KALEVALA
fe.é, amely mc,
írSesTóÍrUésben Uótetenk.nt 

96 fillér, vagyis összesen ' _

2 PENGŐ 88 FILLER
Megrendelhető a vételár előzetes 

heküídé'” ellenében a

kiadóhivatalában (Bu ap ,, V módja a 9244.
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mulatót, vagy a kávéházat, de egyik se kel­
lett neki.

— Dehogy, testvér! Nem akarok én tényes 
helyeket! Gyerünk egy jó kocsmába, mni aka­
rok én testvér, beszélgetni, egy rettentő na­
gyot mulatni, nyugodtan ülni valahol s úr 
lenni, a teremtésit, annyit inni, amennyi be­
lém fér! Most az Ilonka sincs itt, hát egy­
szer kirúgok a hámból, testvér, hogy a föld 
is beleiapui!

Hát kiskocsmába mentünk ide Budára. Tóni 
megevett két és fél adag marhapörköltet Ho­
kedlival. tisztán itta a bort, de olyan arccal 
mint aki most üdvözüí. Tíz órakor már vag­
dosta földhöz a poharakat, betörte az abla­
kot. egy szódásüveget a ventillátorhoz vá­
gott, fizetett boldog, boldogtalannak, tizenegy 
órára megihatott vagy négy liter bort s olyan 
holtrészeg lett, hogy meg lehetett volna 
operálni érzéstelenítés nélkül. Ötvenkét pengő 
számlát fizetett a mi borunkon kívül, inert a 
mi borunkat, azt én fizettem. Egy szállodába

KÉT TRÉFA

vittem cl Tónit s meghagytam a portásnak, 
hogy reggel hatkor ébressze fel, küldje ki az 
állomásra, mert félnyolckor indul a vonata.

Ez volt az aláhúzott este. Eél tíztől három 
negyed tizenkettőig. Most fél egy, itthon va­
gyok. írom ezt a beszámolót s váltakozó ér­
zések dúlnak bennem. Hol utálom Tónit, hol 
sajnálom. És azon töprenkedem, vájjon hol 
veszett el ez az ember, melyik általútján az 
életnek, ezerkilencszázkuszonkettő őszétől 
ezerkilencszáznegy vénig?

A lapkézbesítő kötelessége !
Egyszerre öt panasz érkezett Pécsről, aho: 

több ezer előfizetőnk van, hogy miután nem 
volt otthon két ízben, nem tudta a lapot 
átvenni és harmadszor már nem jött e! a kéz 
besitő. Figyelmeztetjük és kérjük, gondoskod­
jék róla, hogyha nem tartózkodna odahaza, 
hogy a lap árát valamely szomszédjánál 
hagyja, mert a lapkézbesitő még kétszer sem 
köteles a lapot kivinni.

MÁJUSI TRAGÉDIA
Sápadtan, kétségbeesetten áll főnöke előtt. 
— No, mt újság, Kovács?

Kérem, igazgató úr, méltóztatott meg­
ígérni, hogy májusban már megkapom a fize­
tésemelést

— Arról szó sem lehet.
Kovács kékült-zöldüit.
— Pedig én számítottam rá.
— Elég helytelenül tette. Gondolhatta volna, 

hogy a mai nehéz időkben ez lehetetien.
— ígérni tetszett... még a múlt évben...
— Akkor én még nem tudtam, hogy a világ 

a íeje tetején fog állni. Hát csak szépen nyu­
godjék bele ,..

Kovács üveges szemmel meredt maga elé.
— Igazgató úr ...
— No?

Ha nem kapom meg a íizetésemeiést, 
akkor. ., akkor nincs más hátra, mint fel­
menni a hatodik emeletre . ,, igen, a hatodik
emeletre . ,.

Elcsuklott a hangja. A főnök ijedten né­
zett rá.

— Ugyan, ne csináljon bolondságot. Miért 
kéne magának felmenni a hatodik emeletre?

Kovács csendesen mondta:
Mert ott havi húsz pengővel olcsóbb la­

kást lehet kapni,

TÖRTÉNNEK MÉG CSODÁK
Gyurka barátomat a pályaudvar várótermé­

ben pillantottam meg, amint éppen egy szőke 
hölgyet nézegetett. No, hiszen, ha a fele­
sége látta volna, tudom lett volna haddel- 
hadd. A felesége azonban nem volt mellette 
és úgy látszik, az én Gyurka barátom alapo­
san kihasználta az ellenőrizetlen pillanatot.

Nem akartam boldog szemlélődésben za­
varni és tapintatosan hátat fordítottam nek 
Gondoltam, majd csak belcún a nőbe és ak 
kor aztán elébe kerülök. Évek óia nem lat­
iam Gyurkát és alig vártam, hogy végre be­
széljek vele. Hogy a házaséletet nem sike­
rült, azt úgyis tudom, szegény Gyurka, ha sej­
tette volna, hogy az ő szelíd, angyali Klári­
kájából micsoda zsémbes, veszekedő asszony 
válik, dehogy is vette volna el.

A portás beszállást jelzett. Á szőke hölgy 
felkapta útitáskáját és a kijárat íelé igyeke­
zett, Gyurka elábrándozva nézett utána.

Elébe toppantam:
— Csakhogy látlak végre!
— Hát téged mi szél hozott ide?
— Utazom. És te?
Gyurka a távozó hölgy íelé mutatottt
— Láttad?
— Láttam.
— idáig követtem. Hogy ki a nő, nem 

tudom. De nem is érdekei. Rájöttem, hogy 
az élet minden szépsége csak hangulat. A nők 
csak arra valók, hogy messziről nézzük őket. 
Minél messzebbről, annál jobb.

— Hogy vagy Klárival? Még mindig vesze­
kedtek ?

— Már nem, hála istennek,
— Örömmel hallom,
— Békesség van köztünk. Nem avatkozunk 

egymás dolgába. Mindenki azt teszi, amit jó­
nak iái,

—- Hát ez derék! Hogy így át tudtad Sor 
maini Klárát, az csak dicséretedre válik. Ha 
-mindent, de azt az egyet nem hittem volna, 
hogy ti már nem marakodtok.

Többé soha!
— És hogy történt ez a csoda?
Gyurka lehorgasztotta lejét. Halkan modta:
— Elváltunk,

Dymi
ÍDMUiM



tásnak, 
-• ki az 
laía. 
három­
ion va- 
ozó ér- 
nit, hol 
on ho! 
tján az 
őszétől

51, ahoi 
in nem 
I lapot 

a kéz 
ioskod 
dahaza. 
éd.iáná: 
er sem

en zá­
ri neki. 
és ak­

im lái- 
gre bé­
ri sike- 
iia sej- 

Kiári 
isszony

: hölgy 
igyekc- 
a.

i. nem 
, hogy 

A nők 
k őket.

veszi-

kozunk 
mit lo­

ad for 
!ik. Ha 

volna.

modta:



•ívli-ni'lvk <;lórin Iticksi

Hollywoodban
Hosszú és küzdelmes eszten­

dők illán jutott el a világhírnrv- 
he- és az ezzel egyiittjáró anyagi 
sikerekhez John Garfield a 
Warner új sztárja, akinek ,,‘he 
made me a Criminal" című u; ; 
Hímjéből közlünk két kedves , 
jelenetet. Ebben a tömben 
Garfield egy fiatalembert alakit, 
aki megnyerte, a boxolás világ­
bajnokságát s ennek örömére, 
nagy mulatságot rendez. A mula­
tozás végén, amikor már alapo­
san f elöntött a garatra, egy 
újságíróval összetűzése támad, 
amiből verekedés kerekedik, s 
ennek hevében gyilkosság törté­
nik. A boxbajnok ártatlan s 
mégis őt gyanúsítják. Ebből 
származik a bonyodalom. A 
jilmben, amelyet Budapesten is 
bemutatnak, John Garfieldnek 
a szép Gloria Dickson a partnere 
s képeinken is vele szr- 
repel együtt-

.John Garfield egyébként már 
gyermekkorában árvaságra fu­
tott, előbb egy szabóüzletben 
majd egy cukrásznál inaskodott. 
Azután ..önállósította' mayát, 
mint újságárus a newyorki üz­
let negyed egyik utcasarkán. Csuk 
az éjszakai iskolákat látogat­
hatta s a küzdelmes esztendők 
során alaposan megismerte n 
newyorki alvilág és a nagyvaros 
éjszakai életének alakjait. ! ■ - 11 
tapasztalat segítette ahhoz, hagy

Gary í.ooprr
Paramount felv.j



ront választotta partnerű 
első filmjük, egy h lórid 
lejátszódó kalandos víg) 
már elkészült s azt nagy - 
re) mutattak b<

Dorothy Uimour legújabb 
filmjében hindu ruhában iái 
szik, amelynek „lavn-lava’ a 
neve. A különös szabáséi kosz 
Kim elkészítése sok íjondo 
okoz. a művésznőnek s fölcji i 
ruha tervezőjének. Egyik k< 
piink azt ábrázolja, hogy Hob? 
wood egyik legdivatosabb szabó 
nője, Edith Head térdeplő heh 
rétben rajzolja Dorothy I-anion 
figyelmes ellenőrzése melled 
L/.<»itIö exotikus ruha tervei

aaSÉ£

lórin IMvkst íiimjétM)John Garfield ÍV

szerepének élethű ábrázolásával 
már első jé,szerepében átütő "kér.

amerikai moziko^on-

'ebként már 
'óságra ja ' 
abóüzlethen, 
inaskudott. 

ta” magái, 
ewyorki üz- 
arkán. Csak 
kát látogat-
!>s esztendők 
egismerte a 
a nagyváros
tikjait. Hz a 
ahhoz, hogy

aratott az
ség előli.

elsóvonalbcli 
filmsztárok újabban

A hollywoodi 
népszerű
a szerződéseikben
kötik, hogy köveik 
ben kik lehetnek ; 
így kötött most I 
Gary Cooper, aki 
három filmjében

-m)V

Gloria Jean, 
az Universal 
új gyermek- 
sztárja kés 
apró zenész 
kíséretével 
énekei

Dorothy Uamournak 
mtiát készítenek



BßpSSgj

■■■‘vg&J.;;

i#1 iS*»

-"' Oy\;.-.%---
Jenny Jugo, a tehetsé­
ges német filmsil- 
nésznő a napokban 
Budapesten tartózko­
dott új filmjének be­
mutatója alkalmából

Irene von Meyendorff, 
Rudi Godden, Hermann 
Braun és Dina Grace 
vidám jelenete a mű­

teremben
(Tnliis felvétel)

A neubabelsbergi ha­
talmas filmgyár-telep 

repülőgépről
(l fn felvétel)



Lukács Margit 
Somogyi Erzs

I tehetsé- 
filmszl-

napokban 
tartózko- 
íjének be- 
Ikalmából

Lukács Margit, 
Tímár JózsefPethes Sándor, Apáthy Imre, 

Berky Lili

bemutatta
színdarabjátA Nemzeti Kamaraszínház

(Bojár jeUi.JSomogyi Erzsi, Apáthy, Tár,y
Jelenet a darabból

(májusÁDIÓMÜSOR június

eyendorff, 
Hermann 
na Grace 
te a mű­
ién
is felvétel)

sbergi ha-
ígyár-telep
épről
fii felvétel)
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Preszhj Elemér dr
(M h i }clv.)

X szentheszédet mise

BUDAPEST I.
».00 : Ébresztő.
1 tana : Szózat.
Maid : llaui|leiitezck.
».-45: Hírek.
Hl II. lő: l'uybázi

étiek e*. szeiith«‘széd 
a belvárosi főplélm- 
niale m p lom bői.

közben Vivzvv József

MÁJUS 26

Tiviulnr ; A »izria Onody Ákos ; Falusi 
íeüiw Tahv Anna Mária ; A konsziliárus 
ilXrsányi Rezső; A bániné Pécsi Blanka.

n. 1(1 : Hírek, liiőjimisjrleiilés. sporleredmények, 
hírek szlovák és ruszin nyelven.

10,10 ; Szőrakn/.lnlú hitiiiileinezek.
11.00: Hírek német, olasz., anfloi és francia 

nyelven. ... . ..
11.20: tlnlázs Kalman eiflanyzenekara muzsikai.
10.05 : Hírek.

11

;i})ál, főesperes, tiszupúspökí plébános mondja. 
Énekel a templom énekkara Her‘4 Otto ve­
zénylésével.

n.lő 12 lő: Kiaitfiélikus istentisztelet a be esi* 
kapu téri leniplombó!.
Prédikál F.gyvd .Viador szegedi tb. -őesperes. 

12.20: Időjelzés, idő iá rá» - és vízállásjelentés.
52.30 : Budapesti Han$|vertem Zenekar.

Vezényel Polgár Tibor.
Közben kh.

1.00 : ..Hádiókrónika."
Kimondja l'app Jenő.

1. tő : Hírek.
2.00 : Hanglemezek.
$.00 : ..Időszerű <|azdasáfli tanácsadó.”

\ földművelés ügyi miniszlérium rádióelőadás­
sorozata.

:t. íő : V lóz.sef nádor 2, hon vé d p > a 1 opezred 
zenekara.
Vezényel Seregi Artur. 1. Seregi Artúr: 
Szent István induló ; 2. Thomas : Raymond, 
n vitán y ; 3. Húsz ka . Részletek a ,,Gül Raba 
.. operettből: l. Lehár: Cigány ünnep.

3.30 : . V/ alföldi t'iiróhomok."
Milláit/ István dr előadása. Közművelődési 
előadássorozat.

.0.00: Hírek mapyar. szlovák és ruszin nyelven. 
5.lő: Szalóriötös.

i. Lehár • Keringőegyveleg a „Giuditta” c. 
operettből ; 2. l.osonczi Dezső Angolkeringő 

s foxtrott 3. Ránky György : Madárinduió. 
Ő.35 : . Az átértékeli Deák Kereti«-.*•

Preszly KI emér dr előadása, 
ő.őö : X in. kir. honvédelmi minisztérium 1. sz. 

repos csoportja.
Tagjai : Kér lay Ferenc, Lévay Béla (ének). 
Lantos Ferenc, Lugossy István (tárogató). 
Zongorán kísér : Thcgze-Gerbcr Miklós. A 
Zrínyi-csoport gyűjtése. I. Thegze-Gerber 
Miklós : Basa Pista-ballada ; 2. V> ukodi nóta ; 
(Kínom Palkó (Kárpát hy Krnö feklolg.) : 3. 
Toborzó : IS 18-ik évben ; l íajnalodik ; Zsin- 
delyezik (Thegze-Gerber Miklós feklolg.) ; 
1. Vaszy Viktor : Fiumei kikötőben.

0.20 : ..Kvudyról,"
Mórái Sándor előadása.

0. lő : llanpképek az. I jpest iiunpária labdanifló- 
mérközés második félidejéről.
Közvetítés az újpesti stadionból. Beszél Pl uh ár 
István.

7.1 ő : Hírek.
7.2Ő : 1‘erlis Jenő cigányzenekara.
0.00: .. X szürke köpeny.'*

A világháború katona költészete. Adóm Jenő 
előadása. Közreműködik a Budai Dalárda. 

H.Ő0 : Sportervdményvk.
11.00 : „A költő és a halál."

Dráma egy felvonásban. Irta He rezeg Ferenc. 
Rendező Csanády György. Személyek : A 
költő Tímár József; Százados Abonyi

BUDAPEST II.
11. rész : Filmdalok

11 12.00: líuiipleinezek.
I. rész : Operett részletek, 
és ja//szamok.

12.0Ő 12. Jő : Rádió le ven tefél óra.
Hősök napja." Közvetítés a budapesti Hősök 

ieréről. Beszelő Budinszkv Sándor. Hangfel­
vétel.

3,00 :t. Í0 : \ József nádor 2. honvédpyalop-
ezred zenekara.
Ve/én vei Seregi Artúr. 1. Nagypál Béla: 
Turista-induló; 2. Kéler Béla : Magyar vig- 
uiéknvitánv ; 3. Lehár : Arany és ezüst, 
keringő ; I. Zách Győző: Magyar ábránd.

. «0 0.20: Szalóilölös.
7.30 : .. \z éreorszáp."

Tóbiás Kornél dr előadása.
0.00 : Hírek, loversenv eredmények. hírek szlo- 

ók és ruszin nyelven.
<t„25 : Hanplemezek.
0,25 : ,,Francia filmek."

Soós László előadása.
10.0ő : Időjárásjeleiités.

KASSA (259.1 m.)
9.00: Egyházi ének és szentbeszéd a Szent 

Domonkos-rend kassai templomából. A szent; 
beszédet Skripeczky Béla mondja. A kassai
II, Rákóczi Ferenc polgári fiúiskola a Gre­
gorián énekekből a VIII. (De Angvlis) misét 
énekli. Vezényel Kárpátfa Ív.y József, orgonái 
Kcrvsztessy Ferenc.

í0.00: Kamarazene hanglemezről.
10.15: Az Országos Luther-Szövetség kassai cso­

portjának alakuló gyűlése. Közvetítés a Vár- 
megyeháza díszterméből.

11.15: Hírek, heti beszámoló, műsorismertetés. 
11.35: ,.Szent István himnuszok." Előadja Ma- 

rossy Lajos.
11.55: Wagner: Rienzi, nyitány (berlini fil­

harmonikusok zenekara). Hanglemez.
12.05 12.35: Levente rádiófélóra. Átvétel Buda­

pest lí.-ről.
Kb. 12.35-töl: ..Első szent királyunk." Bouniczky 

János előadása.
Kb. 1 5.15: Azonos Budapest f. műsorával.
5.15: ,,Éneklő ifjúság Kassán.‘‘ Közvetítés a kas­

sai Nemzeti Színházból. Bevezetőt mond vitéz 
Ujváry Lajos tanügyi főtanácsos.

7.15—éjjel 12.15: Azonos Budapest I. műsorával.

RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR
A HAÍK1 hívójeles adóállomáson, 11.»50 kllo- 
eikluson, 25.32 méteren. Középeurópai Időszámí­

tás szerint éjjel 11 12.20 órái».
A 11X15 hívó jeles adóállomáson, !Hí25 kilo- 
eikluson. 31.17 méteren. Középeurópai Időszámí­

tás szerint éjjel 12,35—2.00 óráin.



BUDAPEST I.

ÍV

\! 10
l.:;u :

iára

f» Ui' i"b részi ö. Tónin.
’ Hirvk. Kir/h-wrnyrk. 

HaniileWfxek.
1 umn : Vtreiid.
10,00 : 11 Erek. 
to *’() * \ Maim vidék

te vidéki városok
..........- puimszn 4ókai

f a .iriiinf/i JCrrw hau 13II>
Felolvnsús.

, K«y é- más « kluyákrf,!. - I'elolvo^s.

-" t,.........
IHl : Himumszo. Illmuusr.

: \ eines Pál taoezenekaro.

'"«frás. ás virAtiásjeientés.

Iteszkárt-zeiieknr. Angol
,,iypl Müller Ka«*. *• Jk;Slla<

»’’>■ **«*»’ n> >-,’lV, zí szerenád! L
•ok ; :s. Laeo"'“*- Lv",s* strau»

lá zi: MV- „.agyar
..,V,os : Ó szép május, keringő .
Károly : Bevonulási induló.

ISO : Hírek.
i" : Mösortsmertetés. »„imiszerárak.
00 : Vrfolyamliirek, !»*««* ,m *

1 liákfélorii, n.'mlív Sáu-„séta a pillangók között.“ írta Umk>

dór Felolvasás. . ..
;r, : Időjelzés, idiilárásjelenté*. !»'<• ■

,m: Birek szlovák és n»«ta dDpkrl.
; r, - Varsányi Hódolt mauyar ■ -.Mka.

“ r*
(Fényes Lárand «»'•- • in,ri. s,/,v.): A
l«'k « kereszt utnal(^* yégig tnépdal); Kiss-
T"’ TÍtJ-%. de szép kék szeme van; 
Angyal vrno . Kráter Lóratid :
Kalmár Tibor ; Lg> ntz' ..virággal * Várady Tele van a város ^ V ,V(,kv„.

S^llk;-Kinek nincsen szerelője; 

Tíz pár csókol egységből.

ÄÄ* '• 'sik,os A,bwt: '

gyár induló.

’•aSí'd! előadása. (Felolvasás.)

8T" ^“"^i^imngverseny Ve-

sr ä - v^'uz<z-

-
hírek szlovák és

.JelmÄ- agányze.....- —

is.00: Hírek német, olasz, »ngo,
««zperantó nyelven.

* . ^ ni földi (í»m*lei»ie/eK.jt ..25 : Mniix iir e> huUoioi

12.05 ; Hírek.
BUDAPEST II.

- sr, • ..Német nyelvoktatás,

.... ..
Kn/.'Hs. ... . , vák és ruszin nyelven.

Sí "magyar Műtők németnyeK«

Sorditásalből an :,l.
„J^taSn’és UHM hmelemezek.

<s.:tr> ■ Idő járás jelentés.

KASSA (259.1 m.)
.e_U.ee: Azonos Budapest 1. műsorával. O^or 

hírek.) ,,
iiMs 1)obll> jíl!L W csárdások hanglemezről. 
Sí.;»: Magyar nóták - nyelven, mfis.tr-

Hívek magyar ts
• ismertetés. műsorával.
... m* Azonos 1.,v#MDl, műsora.

* zongorán kíséri Brit« Márta.

Azon., Budapest
*.« 7.15: Német nyelvoktatás. Átvet

U tó!- ti,,,.»nest I. műsorával.
7.Iá éjjel 12.Iá: Azonos Budapest ^

RÖVIDHULLÁMÚ műsor

a 11 Via.,!,Í^Í^,mo";K-":ó^'bíőszon.í-
..............l^L éjjé. U

A - A-A.ihÍV^mot»mpid;i^z«„.í-
Ukluson, tl.17 m i a.,,,, Arai,,.

Közben
íi. W .

Csalinklakájáról' két diákkal

... ....
''z,ilit!»rakíséreltel-

.,üm

Pénzbő,
ha étrendjét az ujL á - .^ össze. A
könyv receptjei < ‘J J 0|tjai és nyolcszáz 
korty v terjedfltne -i ’ ^ ,liszes. (élvászoii-
éteireeeptet ! ártalmai. _ (iu,,r. Meg-
kiitesben. bermenU« \ I » b k61dése elle-

■ X, az össze" eiozcu atillában.rendelhet <» ^adóhivatalában,nvbyn ;^"»T>VÄSr í.12. Vtánvétiel

1»



-T *
BUDAPEST I.
G.-50 : Ébresztő. Torna. 

Hírek. Közlemények. 
Ilniifjlemezek.

Utána : Étrend.
10.00 : Hírek.
10.20: ..Három nap 

Sala Domokos ' í,s megyéken."
fí.O') Irta Kónyád Ernő.

Felolvasás.
, Jlivathidösifás." Felolvasás.
Nemzet közi v ízje l ző szó I jj ú lat.
Haraiifiszá. Himnusz. Idöjárnsjelentés. 
Ilaeltiitmin Géza hegedül zoiipovaktsérvt-

2. Wieniawski : 
III. csárda jele­

it)

10.55
11.11»
12.00 
12.10 

tel.
I. Schubert D-dnr szonáta 
A-clur polonaise; 3. Hubav 
net.

12.tO : Hírek.
12.55: ,,Éneklő iflúsá(|.”

Közreműködik a békési ref. elemi iskola ének­
kara Gulyás György vezetésével. 1. Praeto- 
ritis : Hizlaló; 2. Herényi György: Zsoltár 
gyermek hangra ; 3. Bárdos Lajos : Zsoltár­
kanon • I. Orlando di Lasso: Hajnali him­
nusz ; f>. Gebhardi : Énekünk szálljon; (>. 
Mozart : Csalogány az erdőn ; 7. Szent irma y 
Elemér : a ) Jázmin bokor ; b) Zsebkendőm 
négy sarka; c) Lcea. ucca ; 8. a) Kis kacsa; 
b) Luxán édes komámasszony (Bárdos Lajos 
népdalfeldolgozásai a ,,Kicsinyek kórusa” c. 
miiből ; 0. Neu wach : Régi dalocska ; 10.
Hol jártál : b) (.sinalosi erdő ; c) Ez. a malom, 
Kerényi György ..Kétágú síp” e. müvéből:
II. Népdalok : a) I legyek alatt ; b) Debre­
ceni nagy kaszárnya ; c) Jaj de jó.

1.20: Időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés 
1JM» : Kiss Lajos eijjáiiyzenekura.
2.30 : Hírek.
2.15 : Míísorismertetés,
:i.00 : Árfolyninhírek, phiel Ariik. álelmlsrarárnk 
4.10 s „ Asszonyok Itináesndáju."

Arányi Mária előadása.
'• : Időjelzés, időjárásjelenlés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin nyelven.
5.lő : A rádió szalonzenekara.

1. Siede : Spanyol induló ; 2. Bernards : Svéd 
norvég népdalok ; 3. Timberg—Sharpies : Fox 
troli ; 4. Szűcs .János : Mosoly, keringő ; 5 
!■:. Fischer : Florida ; 0. Lehár : Részletek a; 
„l’íva" c. operettből,

k.U.i : „Mikszáth Kálmán maijáról mesél,”
(Mi ks/.á l ti -szemelvények halála 30. évforduló 
jan.) relolvassa Sala Domokos.

•l.liu : Suki Tóni el||állyzenekara muzsikál.
7.15: Hírek
7.25: „Örökéin íí hangok.”

Zakói Dénes dr előadása hanglemezekkel

MÁJUS

0.10: „Kézfogé. ”
Népszínmű három felvonásban. Irta Maröthy 
Jenő. Rádiószínpadra alkalmazta Titrchányi 
István. Rendező Csanády György. Személyek : 
Gonda János — Mihály ffy Béla; Gonda 
Jánosné Mihályffy Júlia; Gonda Andris — 
Eager Antal ; Káposztás Péter — Teleky jSán- 
dor ; Káposztás Petemé — Bacsányi Páula ; 
Káposztás Erzsi — Orsolya Erzsi ; Kovács 
Ferke — Pa laky Jenő; Virág Zsuzsi — Mé­
száros Ági ; Jóska bácsi — Hosszú Zoltán dr ; 
Varga néni Nagy Ibolya ; Bondelyné

Rakó 1 .ász ló né ; Kocsmáros Hajnal
György ; Kocsmárosné Füzess Anna ; 
Csősz Selmeczy Mihály ; Galambos Mihály, 
öreg bíró Balázs Samu ; Kisbíró Szőke 
Lajos; Cigányprímás Ragályi Elemér. 

0.50: Hírek, idő járás jele ni és, hírek szlovák és 
ruszin nyelven.

10.10 :

I 1.00 :

11.20 : Toki 
muzsikál. 

12.05 : Hírek.

Az Vrizona-jazzband játszik.
Hírek német, olasz, angol 

nyelven.
Horváth Gyula cigányzenekara

francia

BUDAPEST li.
5.55 0.05 : Ruszin hallgatóknak.

Dankulinecz Jenő ruszin népdalokat énekel 
zongora kísérettel. Peredaesa dyla pod- 
karpatszkich ruszinov. Jevgenij Dankulinecz 
iszpolnit rod nőj a piszni v szoprovozsdenij i 
rójál ja.

0.55 7.15 : Francia nyelvoktatás.
Garzó Miklós dr előadása.

7.25 7.55 : A földművelésügyi minisztérium 
I n ezőg a/.das á g i fél ó rá j a.

8310 : Hírek magyar, szlovák és ruszin nyelven.
11.25 : Hanglemezek.
0.25 : „Eg> udvari festő és parádérendező,” 

Kampis Antal dr egyetemi m,-tanár előadása.
0.35 ; Időjárásjelentés.

KASSA (259.i m.)
lö 11.00: Azonos Budapest I. műsorával. (10-kor 

hírek.)
11.05: Örhvlyi Emil előadása.
11.25: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák nyelven, műsor­

ismertetés.
12—3.25: Azonos Budapest I. műsorával.
3.25: A 21-ik honvédgyalogezred zenekarának 

műsora, vezényel Hadányi Antal.
4.10—0.45: Azonos Budapest L műsorával.
fi.45—7.15: Francia nyelvoktatás. Átvétel Buda­

pest 11.-ről.
7.15—éjjel 12.15: Azonos Budapest I. műsorával.

RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR
A HAD3 hívójeles adóállomáson, 11.850 kilo-
eikluson, 25.32 méteren. Középeurópal idő­

számítás szerint éjjel II—12.20 órái«.
A 11AT5 hívójeles adóállomáson, 0.625 küo-
cikluson, 31.17 méteren. Középeurópal Időszámí­

tás szerint éjjel 12.35— 2.00 órái«.

2)*MM
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saus

BUDAPEST
mum 6.40 : Ébresztő. Tom«.

lltri-k. Közlemények. 
Hanglemezek.

Utána: Étrend.
10.0«: Hírek.
10.2« *- „Szent Joluin-

Willuilt yíez.sú |rhl F.iirsy Júlia (Ír.
(A null őr /elv.) Felolvasás

: „liul,innia, a „leVeflOx^;
Willanl Rezső. I'elolvasás.

. Xeni/etközl vízjelzöszolgáliit.
! ,Himnusz. Időjárás elenlés.

-.<10 £ lluraiHiszo.
.11): Ilnnfllcmezck»
Közbe u
”4" idiilíirfis és vizíiUflsjelentés.
"í!. x tni Teréz,« 1., hoavédnyalogezre,1
zenekara, vezényel Vongraez Mm.

:UI : Hírek.
EiBCÄ...

ss&'SBS'rfcs....u*
/, V.': Időjelzés, idöjéritijelentés, híre .
.-,.00 : „írek szlovák és ruszin nyelven.

ír,: llnesknl Imre zo"t|ornzlk- A tyúk ;
Zeneképek állatok^• V 3 ^SahH-Saens : A 
b) Daniim: A kaki k , _ ( Kereszty lsl-
liattyú (Bocskai tcldolg.) ^ (!ri(lf,. A pillan­

gó"
Äta!,ab);BarSk” Medvetánc ; e) Bocskai
Imre: DiirazsalK to^a ( mutat,”

fi.40 : „.Esze Atimus »« i* »
Erdős Jenő előadása. muzsikál,

Tárogaloszainok - ‘ ' gyűjtése) j Repülj
;l kuruc (Knldy "X ri^idami: líraszna- 
madár ; gróf Andrtoy ™óar PisU: Nagy 
hurka buszke vara, legény lyukoiii
Bercsényi Miklós jT1máf (Káldy Gyula gyuj- 
Vi'i tds ív^nkóPWta 11 Most van a nap lemenő- 
^„e);;nmEltöröU a hegedűm.

Közben
Vu W : Itüdió a rádióról.
7.15 : llirek. „iő lásánnk ismertetése.
7.25: Az Operal.áz ®l8n" k kiizvelltéSe. 
7.Í10: Az Operuhaz ®16^c|tandro, de Fran- 

„Tosca.” Cigna Gin. > kjr „peraház mu- 
ceschi Bunco, n r * Vezényel Bel-
v észéinek vendegMlW^e felvonásban,
lezz.a Vincenzo. Melodrama nyomán
Szövegét Sardott Viktor 1,nU,0\ta Várad! 
Írták Illicit es Giacoji. puccin>. Rendezte 
Sándor. Zenéjét szemen Toscíi Fiona - 
Nádasdy Kálmán. SzetóiycK Grandit
SS-*:»! * *

MŰ

F.nrico; Angelotti Cesnre .V’spf)leu'i
Sekrestyés . Kg«»«»™ Jolán :
Szügyi Hálnuin ; Pésztorhu
Fuller és borlonor
romié — Lakatos Sárnlot.
Az 1. felvonás után kli.

11.20 : Külügyi negyedóra.
A II- felvonás után kh.

9.20 ; Hírek, idójárásjelentés.
Az előadás után kh.

10,10 : Hírek szlovák és ruszin nyelve,,.

1L00: Hírek német, olasz, angol és ..........

, l'.do'^Lovászi Ferenc cigányzenekara muzsikát. 

12.05: Hírek.
BUDAPEST ü.

7 ír. • ohisz nyelvoktatás.ÍUri”d 2SS Firenzében
- . x Székesfővárosi 1-nekKii

" vony István dr eloadasm ^ |iyplv„,
«00: Hírek inajiyai, •
11.25 : A rádió gMlénzenekaw. _ ^ ^

, t ív . rítfónvszereleru» n>Tt«ui\ *- 
1. Lehár. Cigány szv ..... Thi(.t ; Kel piros .
^Snä^LTiWne, á.

rózsa, tanQo , t. nixner : Vöm fos
Hiedel : Kelch jelene , • . Kcring(, . S
intermezzo, - Boszorkánylánc;
r»”™«-,*m. ............. ......

iV M-.xen : Bella Donna, pasodolx
‘ Az angolok Észak-A„,erikában.

!'-Bakhty Kivin dr előadása.
10.00 : Idő járásjelentés.

KASSA (259J m.)
10—11.00: Azonos BudapesL L műsorával. (10-kor 

uif ^hiedelmek és babonák ' Köves Ki

roly előadása. h-műlcinczru;
Szórakoztató hangszerszólók ^

II 40: Hírek magva'
sorismertetés. L műsorával

,2—5-25: Azonos Budai Ls-dur zoir
,.25: Hanglemezek. la resraiter Gicsckul(? és .,

izoravcrscny (zonk zenekara, vcz. S.londoni nihamOTiUus* . tándemez-
Henry Wood). U-
újdonságok. , t j műsorával

4.10-6.40: Azonos B“d3pCSl Alvóid Budapest 
m5-7.15: Olasz nyelvoktatás. Alvcu

Il.-ról. «nehmest I. műsorával.
’ '““„'övIdhŰlŰmU Müsm........

ÄisSEsi-r:tás szerint é))' ' r2S kilo-
A 11.AT5 liív_Alelej' m|6l^J”7™plp,,r<i|iiii hlőszúmf- 
elkbison. jH.I7 inéte «1 -2.00 óráig
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BUDAPEST I

MÁJUS 30

t>. «ft : ßbreszto. Torna. 
Hírek. közlemények.

I tana : Flrciid.
10.00: Hírek.
10.20 : Móricz Pal el- 

llollmmm Ktlil ilr heszéló-i-lhfíl.
W (M h l fein.) tVlnlvnsás.

IO. 1-1 : ,,Sárospataki 
szejjéiiy diákok «'•*• a pataki (ehefseykniains.'' 
Irla Harsányi Isiván <ir. (Felolvasás, >

11.10 : Nemzetközi v íz JeIziK zolftála I.
12.00 : linraiiffs/ó. Il$mmt<z, Idöjártísjelentés. 
12.10: Hú ez lléla eiyáoy zenekara.

Közben 
12.«I : Hírek.
1.20: Időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
1.00 : A rádió szalónzeiiekara.

i. < iebharilt Ilio : Az infánsnő születésnapja, 
nyitány ; 2. Leltár: Tangó a ,,(»iuditta" e, 
operettből; 3. Zakái Dénes: Budapest. slow fox: 
L <h- M leheli : Vidám szerenád ; V Pi/zi ; 
Húsaiba, intermezzo • ti. Dolmány) : Keringő 
a ..Pierrette fátyohi” v. némajátékból ; 7. 
Delibes : Hoppéba, s/\ it.

0. lő: Tea Consbriieh énekel zonftorukíséreUet, 
1. Schubert : a) Hova ; h) A kíváncsi ; 2. 
Brahms : a) Ach wende diesen Blick ; 1>) 
Szarkáiét ; d) Tavasszal ; 3. Wagner : a) Az 
angyal; h) Fájdalmak ; c) Almok. Hang- 
felvétel.

0.10 : Hírek. Idő járás jelentés, hírek szlovák és 
ruszin nyelven.

10.10 : Sárközi (■>nlsi eifjányzenekara muzsikál, 
Orbán Sándor énekel.
Dalok : Hajdú József: Tudom, hogy felő­
lem . . . (Melháné szöv.) : Szaucsek István : 
Xmikor majd . . (Széchenyi szöv.) ; Tóth 
Zoltán . Nefelejcs meg négy szál ; ('sorka 
Gyula : Volt-e már (Szántó szöv.') ; népdal : 
Árok, árok .... Szávozd Hichárd: Alom . . . ; 
Balázs Gv. : Debreceni leány (Badtc.s); Sán­
dor Jenő : Nem kell pénz . . . ; IVácz Pali : 
111 hagytak az álmok t Nkoday szöv.) ; népdal : 
A cigányok sátora ; Wachut ka Ferenc : N'ala- 
mikor t-gyv/er régen . . . ; népdal : .Juj de ré­
gen volt; Oláh : (Nnk teheimed bíztam (Ko- 
rányi szöv.); népdal: Lányok, lányok...

11.Oft: Hírek német. olasz. ampd. francia és 
eszperantó n\ elven.

1 1.20 : .szórakoztató zene.
1 hmgfelx élei.

1 2.01 : Hírek.
2.30; Hitek.
2. lő : Mtísorlsmertetés,
3.00 . Vriolyamhírek, piaci árak. éieimbzerárak. 
LLŐ: ltn>zin hadfiatoknak.

Baieczky Kmil Fiatal ruszin költők. Versek 
összekötő szöveggel. Az összekötő szöveget 
Nbzkáes László mondja el, a v,lseket Man- 
kovich Mária es Baieczky F.mil adja elő. 
Peredaesa dyla podkarpatszkich ruszinov. 
.lemeljan Baleczkij : Molodöje podkarpnts/kije 
pocin. Montázs. I vsesztvajul ; Maria Man- 
kovivii, Jemeljan Baleczkij i Vaszilij Niszkacs. 

L lő : Időjelzés, idöjárá-jeleutév. hírek.
Ö.00 : Hírek szlovák é> ruszin nyelveit.
Ő.iö: Néprajzi hauytemezek bevezető íelotva-

5.?»: ..Hűben-.”
Hoffmann halit dr előadása.

0.10: Spanyol dalok táncok hitnylemezről.
0. lő : ..Méhészeti időszerű tanácsadó,”

N álló Árpád előadása. A földművelésügyi 
minis/térin m rádióé lön dássoroza ia.

7.lő: Hírek.
7.25 : X$elle> lléla zenekar.

Vezényel Vinc/e Ottó. 1. Line ke: Bevü- 
nyitány ; 2. Waldteufel : Rspana, keringő; 
3. Bányai Aladár : Románc ; 1. Mascagni : 
Paraszt becsület, ábránd; 3. Ganze : Mazurka 
a ..Cárnő” c. operettből ; ti. Hecce: Isola 
Bella : 7. Kodály : Közzene a „Hárv János** 
c. daljátékból; 8. Bayer: Babatündér, hab H- 
részletek.
Közben

~A;' ■ szint séta a londoni kikiilölien. '
Hangfelvétel.

II.fá : ..füles májas."
összeállilolta örley István. A verseket el­
mondja S/.vleczky Zita.

.**

BUDAPEST 11.
I. 15 t. LŐ : Szórakoztató tiauplemvzek,
b.i.ő: Angol nvfhoktalá».

.1, W. Thompson előadása.
0. lő 7.lő: tjTiikó Mártiit mafjvar nótákat zott«

IjORI/.ik.
ft.OO : Min k. öftelőverseiiyerrdniéiiyek. hírek 

szloiák és nt>zin nyelven.
8.25 : Haiifileme/i'k,
0.Lő: ..ltoblo<i**á«| é- jjyötreleni."

«Munkácsy Miit.ily levelei feleségéhez.) Farkas 
Zoltán előadása.

!Liő .* Idöjárásj,Mentés.

KASSA (259.1 rn.)
10.öt) 11.00: Azonos Budapest 1. műsorával. 

(10-kor hírek.)
II. Oá: Szlovák hallgatóknak: ..Magyarok és

szlovákok 1818-ban." Kotoes János előadása.
ii.20: Operarészletek hangivmvzrói. 
i 1-40: Hírek mag sár es szlovák nyelven, műsor­

ismertetés.
12 5.46: Azonos Budapest I. műsorával.
'*•48: Kviszi Klára énekel, zongorán kíséri Bu- 

kuvszky Anna.
I».15 8.45: Angol nyelvoktatás. Átvétel Budapest 

il.-rói.
fi.4.V éjjel 12.15: Azonos Budapest í. műsorával.

RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR
A IIX113 hívójeles adóállomáson. H.Hőll kilo- 
cikluson. 25.32 métereu. Középeurópai idöszámi-

tás s/erini éjjel II 12.2ft óráin.
\ H A t.Ő Imii jeles adóállomáson. 0.825 kllo- 
vlkluson, 31.17 méteren. Középenrópa! időszámí­

tás szerint éjjel 12.35 2,0ft óráig.

íDéüááS
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József dr........ U< Hemel* Mr.)

C~ I BUDAPEST 1
ti.irt: fibre“/""'- *

llirek. lx.............."'“I-
HatMllemeZfk.

1 tana : fitrelld.
10.«« Hitek. .
1(1 e(l : 1,1

xn„l eliiii'ld“-
Kdlin"' Miki'"-; - x
ruszin itiii'-'K "’>ada- 

I ................ t„i." Felolvasás
.... ,r.r«ri!kSS»
ÄÄ
t'srsr:«-.........-...-
elolvasás.

r:“1.
a-Ärsrr-'-sssri:
"-»/leiek n "k"ViH keresel- <■ f,h" . 
l-tty Hiolnirm M«**‘
,, l.nNemborg ^
C.i.riimi Béla : ! li,v/.-.trm>la . • • „vi.

Nienkii : V "tads........ ....

lány.
Közben

i.l«: Hírek. :,.n|.',»teleülés.2«: Időjelzés, W»l*r»é- <•“ '>'-•>'•
Ma„yar Hevtt Tnmzenekar.

.50 : Ilitek.
- In i Xln-orKmerlete-. óleimiszerámk.
ml; \ i.'.'hívek. I'l- ' =>r->k- í"‘,m

............ ■

'V....
,.mt: Hírek szlovák ■- r"«>» » '
- , - . V..H Vi.iHl <ö»ányzei.rk..ra.

V ’ . ximkln Moniarela.
é.lú: „1." i-tsui" .1 Miirai,s/i«er vimu

syr™. ................. .....
«■-' - ...... - ™

Xe-zenyvH' -r • ' Mnos : Benever.
jny V.rzsebeUt'» • „.Uizeiin csar-
nyitány ; 2. K~:"H > ' VvU,;
számé" c. o,>erok«,< * [ilnlllÍ!l;
Tangó a -'.ar/ottn .|..|r,int„u.-l- c. filmből
'■ i'r!ml : KC™U Szabolcs : I-'""1' • 11 
íMarjay) ; •*• - ■ .. c „p,.féltből iMar-
LCh“r:,7'hár XnueU, belépője a -.1

7;^;pereUb.--l'.Mnrjay,iS.(.lmr-
butíí Sirat ja < • hi,rk(, ,-s a bét törpe c.
chili : Indul'' a ‘ cs;Wdá< a ,.Na(iy

báró", nyitány-

íi\Af;RnA

Közben
(1.15 : Sport köziemén vek.
7.15 : Hírek.

felvétel. -/„„kar.
!U,,: "UÍ!!pl SrTzinmnvi zeneakadémia

Vezényel K >s lej • j Bramk.nlmríli verseny ; 
igazaima. 1. Bao . ;. .,,n>kl : Balkáni
2. Kodály : Nyári este ,ó.* u<z, :
S7.vit; I. ilrisztics: Két tani .
Ta'“'-, s/imfőmkus köbeim ny - Al> és

Hirek. plniánts,eleme-. Kin 

rUsz$n nyvtxv»«
IH.lll : Táiivleiiiezek. frmteia

Hírek »étnél, «1»»,

nyvívfii. .„.w.kiv.i nin/’-íbál.Perils Vall ei„...t> /enek.tra

HírvU.
BUDAPEST II.

5.5,1 ; Toll Xnnul e 1 tiátt> zenekar: 1 ■
,5 ,i.t5: t.v-r.irma»"'K.""-
S/Utbey Búza elöndma nyelven.

Hitek ma«?»., s/.lmak 
„".,5 : szór,.koz,aló Itat.„lemezek.

,, :l5 ; blűbirá-ielentés.

KASSA (2W.i m.)
, . í mtisor.n -* • •

,0.-11.«». Azonos Budapest

(10-kor hirek.) Kassán. ' Uöezlm Kmil dr
„.0r,: „A Szett! .1<>M> k.t'S'n.

előadása. hanRszersz.ólók hnníi-
„.25: Magyar dalok ->

lemezről. szlovák nyelven, am-
„.46: Hírek magyar es 'Ho'

sorismerte,és. műsorával.
12 s.tái Azonos l$u< :,l"s Kelme.

l/icst't Béla régi magvar nóiak-d v 

r.u:n Azonos Budapest L műsorával.

rövidhullámú musm ^
\ IIAHÍI hivójetes adna..... ' i

... méteren. Kazein m-v 
elklnsou. " , ,, ,2.2« órniy.

sza.nila- -zeri ' .,.«25 küo-
' ,lVn ""tern.:,,. Ki............. "Pal l"--

....

Vili ;U‘«iui»v ' 
jelentsék be-

9*



7.25: A Rádlóélet vidám farka ősije.
Közvetítés a debreceni Csokonai Színházból. 
Konferál dr Legenvei József. Közreműködik 
Fellegi Teri, Ka rád y Katalin, Mészáros Ági, 
Szilvassy Margit, az Operaház tagja, Greguss 
Zoltán, Gázon Gyula, Pluhár István, Sala 
Domokos, Udvardy Tibor, az Operaház tagja, 
valamint a Pécsi Egyetemi öreg Diákok 
Iigyiitte.se (tagjai : dr Hegyi Béla, Mecseki 
Budolf, dr Szentgyörgyi Tamás, Kellemes! 
Andor, dr Tolnai Gusztáv). Zongorán kísér 
Polgár Tibor. Rendező 1 tarsi Ödön.
Közben kh.

BUDAPEST I.
ß.K) : Ébresztő. Torna. 

Hírek. Közlemények, 
llaupí emezek, 

t Iá na : Étrend.
10.00: Hírek.
10.15 : , Jíjúsápi rádió'*

A zongora elmeséli 
\!illahunés Jenő lörténelél. Kilián

I Zoltán beszélgetése
négy gyermek­

szereplővel, hangpéldákkal.

fiathnfaé

10.55: ..Mii nézzünk mep ?’
A képviselőház és az országház olvasótermét. 
Ismerteti Mesterházy Jenő.

11.10 : Xemzelközi víz j v 1 z ős zol pá 1 a (.
12,00 : Haranpsz.ö. Himnusz. Időjárás jelentés. 
12.10: .. \ szegedi Ipari V ásár megnyitása.’*

Közvetítés Szegedről. Beszél Budinszky Sán­
dor.

12.Í0: Hírek.
12.55 : X mezőtúri református gimnázium 

énekkara.
Vezényel Csen ki Imre.

1.20 : Időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés.
1.80 : llanplemezek.

1. Suppé : Pajkos diákok, nyitány (berlini 
filharmonikusok, vez. Peter Kremier) ; 2.
Janiin : Szerelem, dal (Giuseppe Lugo) : J. 
Fischer : Yoshivara, japán intermezzo (or­
gona : Ernst bischer) ; L Monnot .fuel : 
Sens les doigts, francia dal (Suzy Solidor) ; 
f>. Nevin : Alira ml a „Hózsafüzér” c. dalra 
(Hans Bund zenekara); 0. Clement Károly: 
A gond. dal (Koréh Endre) ; 7. Scott : Néger 
tánc, zongoraszóló (Georg Bertram) ; 8. (’.vilii : 
A kentuckyi haha, bölcsődal (ének : Vaugh 
de Le.tth): 9. Schmidt— I lagen : Rheinländer, 
egyveleg (Adalbert Lutter zenekara); 10. 
Monaco- Burke : Érzelmesen, filmdal (Bing 
Crosby) ; 11. Heuberger: Éjféli harangok,
hegedűszóló (Fritz Kreisler) ; 12. Raymond 
Wal hier Felt/. : Es szól a zene, slowfox-dal 
(Bosita Serrano); 18. Schmidt-—1 lagen : Me­
sés. egyveleg (Adalbert Lutter zenekara); 
1 L Brennan Cardy : Árvíz, néger spiritual 
(Paul Whiteman és zenekara).

2.80 : Hírek
2.<55: Műsorismertetés
8.00: Xrfulx iimliírek. piaci árak, élelmiszerárak.
5.15 : Mihalovles .leni) meséi.

Felolvasás.
5.55 : Időjelzés, időjárásjelenlés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák é> ruszin nyelven.
5.15 : Zsöpön Lenke énekel znnpornkísérclfcl. 
5.55: ,,\npol babonák, babonás angolok.”

Szohotka Tibor előadása.
0.15 : Marsi Klek c hiány zenekara.
0.55: A maiiyar labdanifjók szövetségének elő­

adásai.
1. Az új magyar játékvezető kötelessége. 
Gálffy András, a Játékvezetők Testületé fő­
titkárának előadása; 2. A magyar Nemzeti 
Bajnokság kiépítése. Yághv Kálmán, a Ma­
gyar Labdarúgó Szövetség főtitkárának elő-

7.15 : Hírek,

fi.85 : ,,Tlio Debrecen University Summer-Holi­
day Course.”
Dr Lengyel Imre angolnyelvű előadása a 
debreceni nyári egyetemről.

0.50: Hírek, időjárás jelentés, hírek szlovák és 
ruszin nyelven,

10.10 : X rádió szalonzenekara.
11.00 : Hírek német, olasz, napol és francia nyel­

ven.
11.20 : Knesari Pista és ci(/un>zenekara muzsikál, 
12.05 : Hírek.

BUDAPEST II.
5.15 5.55 : X Szociális Misszió Társulat előadása.

Farkas Edit /alapító főnökasszony : Missziós 
üzenetek.

ti. 55 7.15: X földmű velésüpyi minisztérium
íiiezöpazdasápi félórája.

7.80 : Schubert: X. szimfónia (l)-dur).
(Berlini filharmonikus zenekar.) Hanglemez. 

51.00 : Hírek, lóversenyeredmények, hírek szlo­
vák és ruszin nyelven.

51.25 : lelvluezi Takács Alice hegedül zo apóra- 
kísérettel. Itoccherlui : G-dur concerto, 

fi.55 : ..Mapyar küzdelem az emberis ép mepjaví- 
t ásóért,”
Auer György dr előadása.

0.20 : Bura Sándor vipnnyzeiiekara muzsikál. 
Közben

0.50 : Időjárásjeleutés.

KASSA (259.1 m.)
10—11.00: Azonos Budapest I. műsorával.

(10-kor hírek.)
11.05: ,,A magyar szobrászat újabb irányai.“

Tóth Ervin dr előadása.
11.25: Hanglemezek.
15.40: Hírek magyar és szlovák nyelven, műsor- 

ismertetés.
KJ». 12—6.45: Azonos Budapest 1. műsorával.
6.45 7.15: A földművelésügyi minisztérium

mezőgazdasági előadásának átvétele Budapest 
Il.-röl.

7.15 éjjel 12.15: Azonos Budapest I. műsorával.

RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR
A IIADU liívójeles mlóállomáson, 11,850 kilo- 
elkluson, 25.88 méteren. Középeurőpul Idő­

számítás szerint éjjel 11-12.20 áriig.
A IIAT5 liívójeles adóállomáson, 0.625 kllo- 
elkluson, 81.17 méteren. Kiizépriiröpnl idöszáml- 

lás szerint éjjel 12.35—8.00 óráig.
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I !

Míduetés Irta: PÉCZELY JÓZSEF

5t

Gergő kilépett a pitarajtón.
—■ Zsofka 1
Szétnézel l.
— Az a ! — ütődöti az eszébe. — Zsofka 

átment a szomszédba. Daciákhoz. Tvúk 
alávaló tojásért. A kendermagos elkotloll 
s még hat tojás híjjá van a huszonegynek . . . 
Mondta is a Zsofka :

Átszaladok Rébék nénihez hat tojá­
sért ! . . .

De mar van egy jó félórája . . . Mit keres 
olt annyi tenger ideig'?... Vagy van az 
öreg asszonynak vagy nincs . . .

Hirtelen görcs akadt a torkán... A Lajos, 
A Dac; Lajos... Hazajött kalonáéktól 
látogatóba . . . Hm i

Odaszaladt a kerítéshez . . ,
Át kukucskált ... *
Zsofka nyitotta az uccaajtőt . . .
Gergő már ott tilt a nagy eperfa alatt. 

Háttal, Nem mozdult. Hátha a magos ég 
leszakadna ! ?

Zsofka odalábujjhegykedett a Gergő háta- 
mögé s befogta a két szemét.

— Tana ja ki kend ? . . .
Gergőt az indulat föllökte a pádról s a 

Zsofka két tenyerét durván lefejtette a sze­
méről :

— Nem vagyok én Daci Lajos ! . . .
Zsofkát meglökte a szó : Hál rálépett,
— Hászen — hebegte, — ha a vóna 

kend, akkó nem is fognám be a szöulit ! . ..
— Láttam !
— Mit látott kend ?
— Mindönt í
— De mit ? .. .

Azt is, hogy ki kísért az uccaajtóig !
— Hászen a Rébék néne is . . .

1 >e ü is I . . . Oszt kezelt veled !
— Hát kezelt.
— Szóm ben Ízt élük egymást !
— Nem igaz !
- Neköm mondod ? . . .

Hiába leskelődött
látott I

— Tudd mög, hogy én nem vagyok az 
az embör I

Hát akkó '? . . .
Semmi hál akkó ? 

ezután azt csinálhacc, amit 
mohain veled erre az életre 
egy . . . Ha a képedre ráfér ? . . .

Levetette magát a padra, miközben jobb 
tenyerével legyintett csak maga elé.

Zsofka nem bírta tovább. Csipkés fehér 
kötényét ódakapta a szemeihez. . . Föl­
sírt. „

Nyílt az uccaajtó.
Az öregek jöttek.
Gergő előbb föl akart ugrani. Két tenyé­

réi az asztalra feszítette. Mégis az öregek *. . 
Ha nem muszáj, hát ne lássák ’ De a másik

kend, mer rosszul

Kn tűlem 
akarsz I Lcszá- 

Neköm mind-

pillanatban már kiegyenesítette a derekát. 
Lássák ! Tanulják megismerni a lányukat, 
meg egy füst alatt a vejüket is ! Nem moz­
dult.

Zsofka dereka már nem volt olyan ke 
meny. Törülte a szemét. Mosolyogni próbált 
Azonban bál az ,,időst" nem tudta meg­
téveszteni. Merthogy nem szőtték még meg 
azt a szitát, amelyiken az idős egy szem- 
pillantásban ál ne látna !

•— Mi van velőtök ? . . .
Az öreg embernél csak ekkor kezdett de­

rengeni. Az a ni ! Ezeknél eltörölt a mécses I
Zsofka felelt a föltett kérdésre. Fejével 

odaintett Gergőre .
— Ü tuggya :
Most már a Gergőből is fölengedett a 

szó. Nono 1 Még azt hihetnék, hogy ijedtében 
a szájpadlásához ragadt a nyelve. Úgy a 
hal száj szögletéből hátra vetette :

— Leginkább is a kend jánva ! . . .
Az öreg asszonynak egy múmiára elakadt 

a lélekzete. Hát ezek ennyire vannak ’ . - 
„Csak u . . . Mög a kend jánva Még
tegnap majdhogynem fölfalták egymást.. 
Mondta is :

— Csak oszt csömör ne lögyön a vége I . , .
S most itt van. Szinte nyársalják egymást 

a szemeikkel. . .
Az öreg ember már nem látta ilyen ve­

szedelmesnek a helyzetet. Régi nóta. 'ta­
pasztalják egymást a fiatalok. Törődnek. 
Együvé. Úgy szokott az lenni. Összetűz­
nek, kibékülnek. Igaz, van úgy, hogy a ki­
békülés nehezen megy. Várat magára. 
Pedig kár minden percért. No, majd most. 
segít nekik , . .

Leült a lócára. Szembe a Gergővel. A rokk- 
zsebből kiemelte a kis tajték pipát. Kissé 
fölemelte. Helyesen érik-e c! Nem kap-e 
bajuszt ? A tajték tükre mellett aztán úgy 
lopva megvigyázta a Zsofkát is egy percet, 
meg a Gergőt is . . .

— Hát oszt úri — tette föl a kérdést úgy 
tömés közben, — ki törte cl a mécsöst ? . .".

A fiatalok hallgattak. De nem az öreg 
asszony.

— Mit firtaltya kend azt vetegetle 
föl a fejét, — ami má megtörtént 1 ? , ..

Hát azt senk lse várta, ami erre követke­
zett. Az öreg ember, mint valami dühödt 
lélek fölugrott a székről s szikár, kiaszott 
öklével rá vágott az asztal lapjára :

— Hallgass ! ordította. Fogd be 
a szád S Ki kérdezőit lógod V . . . Köröszlül 
mögyök a leiködön 1 . . ,

Az öreg asszonyba belefagyó! L a szó. 
Elmeredt a szeme, szája . . .

Zsofka próbálta csillapítani :
lidös apám . . . Édös apám . . .

Gergő is a másik oldalon :
Apám-uram . ..

Az öreg azonban nem engedett og\ szik 
rát se. Pillantott a Zsofkár , pillantott, a

ÍÚéíUkíS
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Jááai és a UdajoAÍegény
Irta: I F j. HEGEDŰS SÁNDOR

Tudvalévő dolog hogy 
Jókai rendkívül lágylelkű és 
jószívű ember volt, aki ha 
néha indulatba jött is, nagy- 
liamar megbékült és sze­
líd mosollyal intézett el 
minden háborúságot. Tör­

tént egyszer, hogy Jókainé Laborfalvy 
Róza egy nyestmufíjából, amelyet akkor nem 
viselhetett már, divatból kiment nyestprémes 
mentéjéhez, át akarta szabatni, vagy valami 
képpen átalakíttatni, hogy a drága nyestpré- 
met valamire fel lehessen használni. De na­
gyon féltette ezt a muffját, mert rendkívül 
értékes volt és attól félt, hogy kicserélik. Sok 
utánjárás után sikerült találni egy öreg szücs- 
mestert. aki olyan becsületesség hírében ál­
lott, hogy még ő is feltétlen megbízható em­
bernek tartotta. Erre a bizalomra támasz­
kodva adta oda Laborfalvy Róza a szücs- 
mesternek a drága nyestszörméí, amelyet egy 
magas hengeraíakú papírdobozban őrzött. 
Rendkívül a lelkére kötötte a szűcsnek, hogy 
úgy vigyázzon erre, mint a szemefényére. 
Dudás, a szücsmester esküdözöít:

— Nagyasszonyom, az én kezemen ennek 
nem történhetik baja, amíg a nyakam e két 
vállamon van! — megnézte alaposan a nyesi- 
muffot, aztán visszatette a keménypapírt okba, 
ráíödte a selyembélésnek való szövetei és 
megígérte, hogy majd elhozza a kész munkát. 
Azzal elment.

Nem telt bele egy óra, Dudás úr visszaro­
hant, szája látva volt. ruhája csakúgy lötyö­
gött rajta a nagy ijedelemben, a haja jófor­
mán az égnek állt és csakúgy hebegett ■

— A nyestmuff, a nyestmuff!
Laborfalvy Róza megfordult, ránézett, ér­

ces hangjával rákiáltott:
— Ne merje azt mondani, hogy elveszett, 

mert végigvágok a hátán.
— Nem veszett el kérem — hebegte Dudás, 

csak ellopták.
Volt erre égiháború. Jókai Mór éppen a 

Kőszívű ember fiai regényének folytatását 
írta. abbahagyta a munkáját és kijött meg­
nézni. rm az oka a rettenetes dörgedelemnek. 
Mikor megtudta a tényállást, hogy Dudás 
ahelyett. hogy haza vitte volna, egye­
nesen a drága mufíot, előbb betért a Stáció 
uccába. ahol maga mellé tette a keménypa­
pírdobozban elhelyezett muífot. míg ő lassan 
szopogatta a sashegyi vörös bort, valaki egy 
észrevétlen pillanatban kivette a dobozból a 
muífot és az iires dobozt hagyta meg Dudás 
mellett, amivel 6 hazaballagott és mikor ki­
nyitotta, rémületében kétségbeesve, majdnem 
elájult és rohant vissza Jókaiékhoz.

Jókai mérges is volt, de nevetett is a dol­
gon és csak annyit mondott:
.— A Dudás menjen haza és fogja be a szá­

jat! A mi Zsuzsi szakácsnénk pedig korán reg­
gel, már jóval hat óra előtt menjen ki a ház­
mesterrel a közeli ócskapiacra, mert az egész 
biztos, hogy a muffot ott fogják elherdálni'

Így is történt. És másnap reggel, mire a 
ház felébredt, már a Zsuzska szakácsné, a 
házmester, rendőr a muffal és egy ijedt le­
génnyel beállítottak Jókaick házába. A nyest­
muff már egy kissé szét volt szaggatva, mert 
széjjelszedték, hogy ne lehessen ráismerni, tie 
komoly baja nem történt.

Bevezették a tetteseket az ebédlőbe, hol 
Jókai éppen reggelizett.

— Miért loptad ei a muffot? — kérdezte 
Jókai.

— Kérem, köllött — valamit akartam érte 
kapni.

— Valamit akartál kapni? Hát azt meg­
kapod, adta himpellérje. — Ezzel egy jó 
nyaklevest lekent a legénynek. A legény erre 
elszontyolodott és siránkozó hangon mondta:

— Ne tessék nagyon haragudni, a tutajon 
jöttünk, a krumpli elfogyott, én azt mondtam 
komámnak, hogy maradjon, őrizze a tutajt, 
én meg bejöttem körülnézni a városba. Hát 
úgy bementem aztán a kocsmába. De csak 
széjjelnézni, mert már egy garasom sem volt. 
Aztán most sincs. A muífot eladni nem tudtam, 
mert ez a vénasszony meg a rendőr úr máris 
nyomomba jöttek. Aztán most se ennivaló, se a 
komám nem tudja a tutajon, hogy meddig kell 
várni, legjobb volna meghalni. Én mondtam 
a komámnak még fenn a begyek között, hogy 
tutajos embernek nem való nagyváros, de ő 
nem hallgatott rám, most aztán mehetek 
miatta a kóterbe ,. ,

Jókai hangosan ielnevetctt. Ezzel a legény 
megnyerte a csatái.

— Hát aztán hol várakozik a komád rád?
— Lent a Csepel szigetnél, odanyomtuk 

ki a tutajt. Ezóta már vár, de hát ha én nem 
eszem, ő sem eszik. Majd többet nem akar 
legalább eljönni íeutrői!

Jókai elővett egy forintot, odaadta a le­
génynek:

—_ Nesze, ezért vegyél magadnak, meg a 
komádnak szalonnát meg cipót. Aztán menje­
tek haza. Ha nyestet akartok, fogdossatok 
elevent az erdőbe, de ne a muffskatulyából.

A rendőr elment, most már csak a házmes­
ter maradt ott a legénnyel. ^

— Hát ezzel a tutajossai mit csináljak 
uram?

— Rakd ki a kapun — mondta Jókai,
Erre a házmester fülönfogta a legényt, el­

vezette a kapuig, ott úgy megindította, hogy 
ki lódult az ucea közepére. De nevetett és fel- 
tápászkodotí, első útja a kocsmába vitte. 
Rendelt magának szalonnát, kenyeret, meg 
pálinkát — a koma az még várhat, ha korog 
is a gyomra, — őrizze csak a tutajt. Ö pe­
dig vidáman falatozott és eldicsekedeit a 
kocsmárosnak:

— Micsoda úriembereknél voltam. Az a 
nagyságos úr adott egy olyan pofont, hogy 
a szemem is szikrázott, az a drága házmes­
ter úr meg a kapunál úgy megcsapott, hogy 
az ucea közepére repültem. Sohasem felejtem 
el őket Nagyon, nagyon finom emberek .. ,
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1871-ben Szász Ka hetesében játsszak., 
darabot, azóta az ö , r8, uez.su
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IRTA ; PAPP TAMÁS
Yeszpréiny Gábor betöltötte már hatva­

nadik évét, amikor megismertem, s ma is 
úgy él emlékezetemben, ahogy első alkalom­
mal láttam. Vasárnap délelőtt volt, a kis­
város főuccáján sétáltam a nemei kisasszo­
nyommal, mikor cgv magas, vállas úr jött 
velünk szemben. Sötét ruhát és sötét kala­
pot viselt s kesztyűs kezében sétabotot tar­
tott. Amerre ment, utat nyitottak neki s 
mindenfelől tisztelettel köszöntötték. Az 
üdvözléseket kalapemeléssel viszonozta, ud­
variasan de kimérten, s közben elnézett az 
emberek feje felett. Nem gőgösen és nem bán­
tóan, inkább valami magától értetődő mél­
tóságteljes tartózkodással. Ahogy elhaladt 
mellettünk ápolt ősz szakállával, hideg-kék 
tekintetével, amellyel mintha örökké az 
egei kémlelte volna, önkéntelenül utána­
fordultam.

Sok évvel később a nagybátyám azt 
mondta róla egyszer :

Gábor az az ember, akit nem lehet 
megszólítani.

Abban a pillanatban önkéntelenül is első 
találkozásunk jutott eszembe s igazat ad­
tam neki.

Pedig ennél az első találkozásnál még 
nem sejtettem, hogy hosszú éveket töltök 
majd e rideg kinézésű öregúr közelében. 
Hosszú éveket, amelyek alatt soha egy han­
gos kifakadási, egy goromba szót nem hal­
ottam tőle. Igaz, dicséretet sem. Sok idő 

lelt el addig, amíg megértettem, hogy nem 
ridegségből, nem szívtelenségből nincs soha 
-■gy elismerő szava, de sokkal szemérmesebb 
annál, semhogy tetszését vagy éppen sze- 
reletét bárki élőlény iránt is nyilvánította. 
Már tudniillik Isten egyenrangú teremt­
ményeivel, embertársaival szemben. Mert az 
i-inher kiskorú testvéreit, az állatokat annál 
lobban 1st ápolta, Élete utolsó éveit taposta 
már, közel a nyolcvanhoz, mikor egy forró 
óvári délutánon keresésére indultam hatal­
mas kertjében, amely mindenestül az ő 
mozi birodalma volt. Nincs az a drága nö­
vény. virág vagy cserje, amit meg ne hoza­
tott volna. Ám mind e sok kertészeti csodát 

■ legteljesebb összevisszaságban ültette el 
••da. ahol éppen üres helyet talált s ha pél­
dául nyári esők után a virágok tövében egy 
spenót vagy dudva ütötte fel a fejét, világért 
sem engedte, hogy kigyomlálják.

Joga van az élethez ennek is ' — 
uondia ilyenkor s vigyázott, nehogy „orvul" 
iposzt ítsák védencét.

Hosszas keresés után, a kert végében 
■ •hóm rá. Nyugágyán elaludt a tűző napon 

Az újság kihullt a kezéből, karján egv, nagy- 
• mi s/uinmkalapja peremén három apró 
- o ké kuporgott, agya mellett pici, az 

Imaradhatatlan kis fekete pulikulvája 
dhegett és szenvedett a borzalmas napsütés­
ben. de azért nem mozdult volna gazdája

30

mellől, nem húzódott volna cgy-két lépéssel ! 
arrébb, az árnyékba, a világért sem. Mert 
az öregúrnak tavasztól őszig mindig volt 
négy-öt apró pelyhes kis csibéje, amelyeket I 
mihelyt nőni kezdtek, újakkal pótoltak.
K kis csirkékkel járt-kelt a kertben s azok 1; 
cl nem maradtak mellőle egy percre sem. j 
Természetesen, hiszen válogatott cseme- Zj 
géről gondoskodott számukra. Elég voll 
végigsétálni a háromszáz lépés hosszú rózsa- 
lugason, melynek minden elérhető virágát 
gondosan mtígkefélgette, e célra szolgáló 
puha keféeskéjével, máris annyi apró bogár s 
és levéltetű gyűlt össze a „kis csibék" szá­
mára, hogy elfogyasztani is alig tudták.

Ahogy elnéztem ezt. az idilli képet, ahogy 
magam elölt láttam ezt a különös embert, 
aki maga volt a szelídség és jóság, ha virá­
gaival babrált, ha kedvenc állatait becézte h 
vagy oktatgatla, akinek csodálatosan kék 1 
szeme olyan fényes és élő tudott lenni, ha t 
az eget nézte s olyan hideg és közömbös, \ 
ha az emberek tekintetével találkozott, nem 
tudtam felfogni, miért éppen csak ember­
társaival nem tud megbarátkozni. Mert 
barátja talán három vagy négy volt mind­
össze. Már tudniillik olyanok, akiket ő ezzel t 
a címmel megtisztelt. S még ezekkel sem 
tegeződött minddel. Miért ? Ki merte volna 
megkérdezni tőle. Tényleg az az ember volt, 
akiről nagybátyám olyan találóan meg­
állapította, hogy „nem lehetett, megszólí­
tani”. Hát még kikérdezni ? !

Egy szép verőfényes őszi napon, a szokott­
nál is hallgatagabb volt. Már reggel kifeküdt 
nyugágyába a napra s nézte az eget valami 
elmondhatatlan sóvárgással. Dél fele kérette 
a feleségét :

Ha megengedi, Mária, én most lefek­
szem. Legyen jó, vettesse meg az ágyam.

Nem jól van, Gábor ? kérdezte az 
asszony. Ne hozzunk ki inkább párnát 
ide a szabadba '? Hiszen maga úgy szereti 
a napol 1

Elmosolyodott, kicsit kesernyés mosoly- 
i val :

Azért jöttem ki már reggel, kedves, 
hogy mégegyszer lássam. Búcsúzni ! Meri 
én. ha most lefekszem, pedig tette hozzá 

le kell feküdnöm, már nem kelek fel 
többet.

Rosszul van, lelkem ? Rögtön küldök 
orvosért !

De az óregúr csak legyintett.
Két hete feküdt már. Az orvosra ráha­

gyott mindent, de orvosságot nem vett be 
a világért sem. Enni is alig eveit, legfeljebb 
egy kéi kanál levest, hogy a feleségéi meg 
ne bántsa. Nem szólt, nem panaszkodott, 
nem kéri semmit soha. Egyszer aztán, egy 
este, nyugtalankodni kezdett.

Patak\ Pistát szeretném még látni — 
mondta.

Ű)<élidtá&



... zric — szólt a felesége
wiÄ all« teli cl, máris mc^rkczctl az

clbltelni, hogy beteg 1

kn"i,nU,U„^Skluh,i az ágyban,
A'/. oregur megpre i>lfóra(1, & visszaba

iÄsSuwi «MW •«*** *

geztem. Mindig arra nljn(i1 kcvcsebb alkat 
lem fnlvamán, hogí ' ÜH.rUirsamiiuik, ezerl
matlansagot okozza számot
kérésiem a L vB, amit el kel!
vetettem, van mm h(|ru, a sirverem
intézném mielőtt r . kívül, amivel 
sötétje, kel ":l^ l me„ a feleségemnek 
szegény ;>i|vm mk „ jutott eszembe, 
adósa maradok örökre k J folytatta :

Kis szünetet tartott, azt • ,.,irunk
Ismerjük egymást aprcigy^^ )).Ky,,i( az

óta- l'-gviitt k<ilJ'U!Vt" „oJV/iumban is. Igaz, 
elemiben is nicfck nt ,,evetemre, én 
hogy maga l'i«1 ^ t voltunk önkén-
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Kifáradt, köhögött: ——

,,, „„v. pifttt nagvot mulattunk
- mondta akadozva.1‘esten. Ne szegye ) bocsát am

- a fiatalságnak meg ki» mikor
Akkor éjszaka volt g^^ bru{lprK hiszen
5*88: ít&aji <* »» mg*
‘ÄÄÄ 6 A
vele... .„„nritoita a haldokló kezePataky megszorította í(,lvlalut :
gyengéden és szeretet - ; ck ektbb; én

- Ue '”0S^;.h|, líál megkell mondanom 
lettem az öregebb, • ^ beesüiésemre.
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zás hölgyek s ■. ‘ bkPS SZvmüvcg és ■<;gomblyukrozsaK.it zseOKe; !. keszitenek
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könyvkötésinél .' O Az összes elő/.eu--
susfs^. »s- s&r.
;ÄÄj£ “ —

r » I \ íí WEM EOT
** T-r (Hosszú csata ui

Kávéházban ülök. A csinos únnő. mar
Ügy, bronzarnyalatú ge • ^ tartózkoüo.
ásodik napja ;nlsyLll-"1’nét ís arcán elpirul 
a ránézek, lesüti as. miért, furcsalesték. Ejnye mondom, mé k )cni mert
z egész, óvatosabban kell itt-v aszta!o.
mögött titok rei k. Cikket^óv^ és közben

"S: A«1?* • Mv',Ke”:
N'uSí.5 «m« »"jtiríi
uk finomabban — “e . c . k tüll, fodor, 
izátna, színes ruhacsodak csip . A höigy 
lelyetn, vászon, csupa álom «eg ^ ,a?ot. 
Ligy gombostűvel ^ féloldalas kép
Villámgyorsan dolgozm. „*• alatt három
darabra szaporodik V «ák^áuy Sainátom a

ÍS ,B ÍM& -«'• - ““
N, d, cd. «»,»01. mlod»»

nck van már, slb.
Úr. Lukas a cipőm. angyalháj
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v«,t ........................ .

ns * -'»»
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rosszul járok,-'
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i»r:^£Äu
elviszik a kon V gombostüzi az n:

Ezért lop a hmgy. . koüni. Ángya:-
Ságokat. És ra nem ‘|nei ^ ürimi. Az m 
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rokkant lapokkal. ‘ nak kioperáltak a
újságok. A Load , . ékázam lenne, kijelot
vakbelét. Ha nekem ky _)Csak toposak
nék tíz asztalt, kis « dcnki vághatna, nyn- 
számára . Itt Áztat Sajnos, a mosta-. •

’ hatna, téphetne keuv^r ..s és bűnt-
kávésokban mw.s szme - ménlök úr utó, 
sodorják az embercU ■ épiilet terve:, a 
ban tépi ki a _ 0iVOg az aszta1; fölött ó'. 
tíizsdés vidáman • • k -|,;l a valutaroyatr.
közben az asztal ^t- dőru félek a
Nehéz d0>?V kelMopnom a lapból a cikke 
mai naptól. Ki U 1 ju öllbeiöré. 
met. Ezt úgy hívjak joí»uí V(.rkony,

till____ XV*» Hl“"
S7.,iu.>d-“U a/.»számára érthet“ 
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Budapest, Vlfi^elmleú bémentes ki,: 
«C%6Clffi “(SfÄtel 7f, fillérrel
déssel -
drátíább.)
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Ahány nő ... annyi jogyókúra . . . Orvos, 
kozmetikus és laikus, vagyis mindenki, 
aki az egészséggel, szépséggel és ezek 
konzerválásával, más szóval a fiatalság­
nak a lehető leghosszabb ideig való 
megtartásával folalkozik, nagyon jól tudja, 
hogy a jelnátt ember általában kétszer- 
háromszor annyit eszik, mint amennyire 
szüksége van. Orvosi megállapítás és hosszú, 
minden irányú orvosi megfigyelés szerint 
a felnőtt ember napi élelmiszerszükséglete: 
egy, két pohár tej, gyümölcs, jőzelék hússal 
vagy anélkül, kevés kenyér és nyers saláták. 
Ha azonban az úgynevezett ,,rendes”, vagyis 
,1 megszokott túlzottan kosztoló nőnek ezt 
íz étkezési rendet és mennyiséget ajánljuk, 
az legritkább eset kivételével, csak mint 
liőszaki diétát fogadja el, azonban akkor is 

könnyebb neki, ha egy-egy darab sütemény­

nyel vagy a napi háromszori étkezési időn 
kívül lenyelt egy-két ínyenefalattal „pót­
lást” szerezhet magának.

A jó alak megtartására a legcélszerűbb és 
legegészségesebb mód az -- elhízás elkerü­
lése. Ha valaki tisztában van az étele 
vitamin- és kalóriatartalmával, meg saját 
adottságaival, nagyon könnyen összeállít­
hat magának olyan étrendet, amellyel az 
elhízást elkerüli.

m wsmwswur.
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dleSyÓz-zuk a másik öt napon elkövetett 
étkezési bűnöket. #

Van nő, akinélMte/nap^Ezeken 
ményez «A S fogyaszt
a tejnapokon a tejeban ^ utert ,s meg-
semniit, abból - burgonvától fogy
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-
SÄS»»«1«“ ““lu'"
Ián pótoljuk. ,
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tartózkodás, hanem k ® ^ táplálkozás é.- 
az állandó nagyon mértékletes m ^
az időnkénti meg emellett is ieyHozzav Margitmindig az idény gyümo cstmuu.. - ,
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3-ö-x.ii két inóthiáÁqa IRTA :
IFJ. THURY ZOLTÁN

. -árus a sarkon árulta a lapokat, 
'■•'zsi meg a mi házunkban szolgált Majoro­

saknál az első emeleten.
Az újságárus barnaarcú, szemüveges em­

berke voll, télen, nyáron egy helyben topo- 
iolt, v-kony madárhangon sipítozta az 
uiságcímekct, míg cl nem ütötte egy autó. 
A hír szerint a délutáni lapot hozó biciklis­
en várta az óreg és amikor az feltűnt a 
kanyarban, türelmetlenül lelépett a járdáról. 
eg> elsuhanó luxuskocsi feldöntötte, esté- 
zen beverte fejét a járda szélébe és vége volt.

Mindezt Bözsi adta le nekem cgyszusz.ru, 
aki nagyon rendes fehérszemély. Gyakran 
összetalálkoztunk a lépcsőházban — mint 
most is, — kedvesen köszöntjük egymást, 
vidáman el is beszélgetünk néha. Most, igaz, 
komoly dologról folyt a szó, de Bözsi várat­
lanul rántott egyet a vállán:

— Istenem, tessen mán mondani .. . Min­
iig oly au halkéz-halláh ember volt az öreg ... 

Ámbár, lebet, nincs igazam, mert mesélik, 
hogy elfogdosta azokat, akik a trafikban 
vásárolták az újságot és elmondta a négy gye­
rekét, meg az asszonyt, akit tartani kell. 
Szóval, talán nem is volt olyan múlva, mint 
amilyennek mutatta magát". . . De nem járt 
rosszul, hogy elköltözött, nem ám...

Mi az. Bözsi — riadtam meg a keserű 
szavak hallatára, - csak nincs valami baj 
a vőlegényével ?

Mert Bözsi menyasszony, méghozzá las- 
'■iu a harmadik esztendeje. Egy bádogos- 
mester a vőlegénye, aki nehezen él, a mű­
helyben lakik, csendes ember és szorgalma­

in kuporgni. Biliért-fillérre tesz, hogy máj­
án berendezkedhessenek. Bégebben közölte 

mar velem ezeket az apróságokat Bözsi, 
akitől akkor meg is kérdeztem :

Nem terhes ez a hosszú mátkaság 
magának ?

Nem — felelte akkor határozottan, — 
fiatal vagyok még, ráérek várni.

Hány éves hát ? — érdeklődtem to­
vább bizalmasan.

Huszonhárom — pirult cl mélven, 
majd nagy gyorsan .hozzátette :

Oh, férjhez tudnék én menni negyven­
éves koromban is . . .

Viszont ez régen volt, több hónapja, jog­
ául támadhatott tehát most balsejtelmein 
Bözsi megváltozott lelkiállapotát illetően. 
Ámbár szavai cáfoltak :

N>m, nincs énnekem semmi bajom a 
Karcsival, az. sem baj, hogy negyvenen felül 
jár már.

Gyorsan elköszönt, tekintete zavart volt, 
két szembogara ide-oda ugrált a sötét lép­
csőházban. Este félt íz tájban, mikor haza­
mén lem. a kapu alatt latiam Bözsit. Beszél­
getett. Egy kistermetű szemüveges ember­
késel, akinek nyúzott arcán bizony eléggé 
mély redőket szántott az idő.
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— Jó estet — bólintottam szívélyesen 
Bözsinek.

— Jó estét, nagyságos úr — köszönt 
vissza ő is a lcgbarálságosabban.

— Jó estét kívánok — morogta oda hatá­
rozatlanul a férfi.

Néhány nap múlva, amikor véletlenül 
ismét összeakadtam a lánnyal, a sarki újság­
árus temetéséről árult el megható részlete­
ket, ahol állítása szerint igen szép számmal 
voltak, a környékről is sokan, még a nagy­
ságák is.

— Mindenki meglepődött — hadarta 
Bözsi, hogy az öreg már hatvannégy éves 
volt, senki sem mondta volna negyvenötnél 
többnek. Vgylátszik, jót tett neki a nap­
fényes, levegős állás. És ami a legmegle­
pőbb : egy négy éves gyermeke is van. 
Az asszony is ott volt, csipkeruhába bujtat­
va, nem sok jó látszik belőle . . . Vájjon mi 
lesz a gyermekekből, nagyságos úr ? . . . 
Nem hinném, hogy valami túl jó élet várna 
rájuk, ha csak . . .

— Hacsak ?
— Volt ott egy postás, az öreg rikkancs­

nak távoli rokona. Talán az magához vesz 
két gyereket. Ámbár nem igen teheti, hiszen 
legényemben. Beszélgettünk is egy kissé, 
nagyon jómodorú úriember.

— Nana, Bözsi. . — fenyegettem meg
tréfásan.

— Sose tessék engem félteni, nem csiná­
lok én bolondságokat - nevetett pajzánul

ugyan ma este találkozunk, elvisz vala­
hová vacsorázni, de csak azért, hogy elbe- 
beszélgessünk egy kicsit az elhúnytról. . .

— Hát a bádogos ?
— Annak nem kell mindent tudni. Majd 

megmondom neki, hogy kiszaladok a nő­
véremhez Gödre. Ó, azzal lehel, az nagyon 
szerelmes belém. Istenem, azért mert valaki 
menyasszony, nem élhet elzárva. Szóra­
kozni annak is szabad.

- Társalogni az elhúnytról ? — rossz- 
májuskodtam.

Ezentúl erősen figyeltem, mi történik az 
újságos standdal. Néhány nap múlva meg- 
jelent egy kövér, szakadozott csipkeruhás 
nő, minden bizonnyal a bánatos özvegy és 
üzle tovább férje mesterségét. Reggelenkint 
félliteres kék csuporból itta kávéját és ujjá- 
val vette szájához a beáztatott kenyér- 
darabokat. Eszembe jutott : az öreget sosem 
láttam az ,,üzletnél” enni. Nem mintha bűn 
lenne a táplálkozás, de mégsem a legjobb 
reklám.

A. II. Johann : 10.000 kilométer ; Richard
Katz: Vidám napok barna emberek kö­
zött ; Egy mű 320 oldal. — Ara kötve, 
bérmentve 9(1 fillér. Beszerezhető Tolnai 
Világlapja kiadóhivatalában, Budapest, 
VI1, Dohány ucea 12.
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,.., rpndszcrmt uludt ^^ ■T)élbcn az asszony re«as- féloldau
Szíja szájába, fel­
billent es * s7áU'iregében az odvas, fekete 
tárva isoi.a||,:,v* t< nyugodtan korzóztak szem­
fogakat. k h- r1 hegyén, majd ismétel­
ten'vis*”^^^ a sarok baáüított csuprok

zsíros széleire. mckek csatlakoztak
Déluténonkint “ g«n *dögéllok a járda

»aSÄ'goljtat.k 6, ilyenkor « »•»'»«

u,. • -«»«-*■
egy egy nyaklexcst . • • h mert
tesrsssv-s V«.«.«-

Míg 1« is, M*< 1 „ tóit* nil
lesz neked otthon . . . ~

i1 e.i..i=-t- *•

toló » •'“'»e; “ velem a).M>
t:,lAlkozésunkkT;- • .^"jfSnvPrÄh

SS!1:.' SÄ-’írv‘
sÄ-itra

dékoskodtam, CSAK
('öfiön „ én nem tehetek róla •

Kjnve mar. no, u a fezemet a
Mit csináljak, ha mek ' menyasszonya»»"»:: sa Sa-.... .mjí vr»M»c..j»-7 OTY1 hot!V meny«*5’0*......-I’istH. Hiába mondtam. ^(tgftk akkor a
vagyok, azt válasz„rmészetcsen csak ug>>
haewnaClépés >iem okoz nekem szlvfájdal-

'mh Szakított a bádogossal ? - kérdeztem

^Még nem. Ma este vele megyekva«o- 
rázni. Nem akarok ket szcW k QöfiTe Uc
esni. Most a postásnak meg e csak
azért nagyon let«* nekem, „-uM.
harmincegy cv“’ “^aos^úrnak, valószínű- 
Igaza van n nagyság - ^nnek meg nyug- 
leg dreg az. már; h°zNcm keu esetleg a nm- 
dijas allás.i is V kcresztill.
helyben lakni evek ^ véieménynyil-

Tartózkodtani most jnetően. Csak
vánitástól Bozsi vacsoró t . kritikamat 
magamban alkottam■ ^ szerelnn ket-
a mostani erkölcs , jia nem vigyáz, 
kulacsosságrol, ^ly^zsi. Lévén a kispor- 
könnyen elhízhat i tápláló természetű,
költ, meg a sef*Jak iilett ismernem maris, 
Végeredményben be ' ..... nekem nincs
hom okosán ^^ ^„^^ia szereneséjének 
igazam. Mindenlu a niaga am| mc,eg

^'mS11“

íDc£ttó

lehet. Mert ismeremJSozsit, tudó ^ j
K^h ’̂S-yircramnálta- 

ki a nagyváros sem lehetett, ah,
Másnap délelőtt Uz 1(Jo álni chi,

lak szemfogai, ahog^ r a bádogosnak.
— Jónapot leien ál,tam_ eszre-

mert már megisn va)a‘mit mondani. 
vettem, hogy < k uraságodtól, a let 

— Bocsánatot Keren * B gv szives- 
tartóztatásért, azonban igen ^ 
ségre kérem a »•»££; Kcm merem beadni 
got hoztam a 1 • Majorosné nag> >■'
neki. Nem szeretnem a J v(|nni az7.al. 
gos asszony haragú ™^gok De említet le 
hogy nappal )s ‘“ikor együtt vacsoráztunktegnap a Bozsi. amikor t Hát hoz-
hogv milyen regen Vscdeztem, tessek
tani neki A Bözsi is mondta
valahogy eljuttatni hozz áRos mllyen jo 
a múltkor. h°8> biztatóan,
ember tette hozza feleltem szim

_ Jó, majd eljuttató' y férh meg-
lvcsen és nyeltem eg n k>ngettem Bözsiek 
fordult és elment, mire b • . \ nagyságos
hez, de nem ő n>*;° „„Vivosen. hogy le 
asszony közölte se -^g megigerte .
UVildte a lány ‘ a&m azonban zavartanátadja a lángosokat. Rám az_^ V()U képes
és értelmetlenül pislogott. £szekdttetégt.
megértem a köztünk i sarUon az újság

Vitelé mentem hazuk , . fcgkisehárus standnál ott ácsorgott Bo^st .%Hön 
bik szőkehajut fésű a lovagiasan a
Mellette a a csipkeruhás asszonykosarat és beszélgetett a n PQs V()U
nSg”#őu, »cm M.ta meg es

utánam szólt : megtartjuk ám az

Megsegíti“**

biztosltásos elöiia^a{mából0ZPdd'K több nihil 
retteik elhúnyta alka . ö h0Z7.átartozojakétezer ettiányt e.ofuttc^^ testvér-
kapta mes I"ln. * „r terjedo temetki- 
lapiai útján a 250 Pen^ $ r6ti előfizető 
zési segélyt. N. Je , férje után nem
panaszkodott, hogy összeget. Nem is kap-
kapta meg az ef^kö(vény kiállítása napjátólháttá meg, mert a kötvény^ ^ ieUctelck-
az előfizető halalag e víir;,kozási idő.
ben előírt három havi

!l
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ízlik u sör a
szaftodban

1 jjv 11 I igei ben

még csak kinálgatják s így meghimbálva 
nagyobb a csábvarázsa. (Ez ligeti kulissza- 
titok.) Régi slágerekre nőknek nem illik 
emlékezni, rle azért ilyenkor ki ne dalolná, 
hogy :

„Mily fényes hódítás, a babám egy szép 
hint ás . .

A hint ás szépségéről ugyan kár beszélni, 
azonban az ember ilyen ligeti lelkiállapotban 
szíves és elnéző, gyermeteg és játszi, szerelné 
a világot a szivére ölelni . . . Mivel azonban 
ezt nem tehetjük, bánatunkat sörbe fojtjuk, 
úgyhogy még nyoma se maradjon. Minden­
kinek ajánlhatom : ilyen jó sört sehol sem 
mérnek, csak a ligetben, legalább is ilyen 
jó kedvet sehol nem csinál ez a pikánsan 
szőke, vagy kacéran barna, drága serital, 
mint itt ! *

Nincs autód ? Minek szomorkodsz ? Itt 
ölvén fillérért boldog kocsitulajdonos lehetsz 
egy időre, még hozzá benne foglaltatik 
a vezetési bizonyítvány költsége és fáradtsága 
is. Dühös vagy a közlekedési rendőrre, aki 
unosuntalan fegyelmezi szertelen természe­
tedet ? Gyere a Ligetbe, itt úgy futkároz- 
hatsz a Dodgem-pályán kocsiddal, ahogy 
jól esik, készakarva is nekimehetsz a többi 
kocsinak, egész karambol-sorozatot idézhetsz 
elő, még sem ir fel érte senki, hahaha 
Nekem az tetszik legjobban, hogy itt min­
denki nevet és ebből logikusan az’követke­
zik, hogy itt mindenki boldog. Milyen öröm 
boldog emberek között lenni 1 Jóformán 
senki sem ismeri itt a másikat. Az a kacsa­
lábon forgó, gyermekké vedlett Menjou- 
bajuszos sem tudja, hogy felismertem. 
Ligeten kívül komoly tanférfiú. De itt ‘? 
Jókedvű hajóhintás, kacsalábon forgó kastély-

Minta, iwtáátuf, Máfeáévfie, 
(tac&aCófaw fatgá aáx!
TAVASZI KÖRSÉTA A LIGETBEN

Kacsalábon forgó kastély I lehet urak, 
lehet, hölgyeknek is tessék, csak húsz fillér az 
egész, gyermekeknek és katonáknak csak tízl

Nos, ha csak ennyi az egész, ha ilyen 
könnyen vásárolhatunk magunknak hangos 
jókedvet, vigságot, kacagást, szivjiatalí- 
tást és világmegvetést, akkor csak rajta: 
élvezzük ki a tavaszi Liget minden 
gyönyörűségét. Nincs pesti tavasz, li­
geti kirándulás nélkül. Az ember megy 
az Andrássy úton, kissé megjártatja 
magát a napsütésben, aztán elkalan­
dozik, tovább sétál, mint gondolta, s 
egyszer csak ott áll előtte egy verklis, 
aki szívetfacsaróan darálja : uj-jé-a- 
li-get-be-nagy-szerű ! Beszédülünk a 
verkliszóra, s mint a gépszíj, úgy kap 
el bennünket a romantika. Liget, 
avagy vurstli, kinek hogy tetszik s 
aszerint, kinek milyen élményei füződ- 
nak hozzá 1 A Ligetben sóskiflit, a 
vurstliban salzstanglit idéz emlékeze­
tünk, de nem sokáig, mert egy fürge 
hintáslegény harsányan felébreszt az 
álmodozásból:

Nagysád 1 Én hintáztatnám ma­
gát s ha maga is benne van, akkor 
már csak egy huszas hiányzik a me­
nethez I

A további szíves invitálást már el­
nyeli az éktelen lárma, sivítás, visí­
tás, üvöltés,’ami inn^n-onnan hallat­
szik. Ujjé ! Gyerünk hát S hintára..!
Már a beszállás is elkápráztató. Rikító 
piros csónak lengedez előttünk, most

36 *



Ez aztán a 
boldog viel
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i i/xijv meg cizy menetet *. omajd döntünk a továbbiakr l é tünk.
Szóval a hullám vasúttal »s ^ ideje>

! Iullámzottunk vagy íelorát I I nézzünk. 
hogy valami komolyabb doiog i íra> Az 
Mondjuk, felülünk 5 „mentető és amellett,sima felszínen szalad, ]o piheni s6t ha
mint említettük abszo ut komy >nyomj k
a piros helyett a fekeu láthatunk,
meg, akkor szörnyű do gokat tvázat>
Koporsót felny lm, hatóliejet,m ^ mond-
denevért, kőszáh S^. J jönnek élénk 

) hatnám, hogy megrendelésre í enen-
ä a rémesebbnél remesebb dolgo : akkor

ben a piros gombotny ^ különböző
„mesés” vágányon halad mint pel-
szívet-lelket derítő dolpO 1 kis bányászo-
ÍS‘ H6ÍSSkí' SÍpVzsito é, ».».

i mSf »Sä »tSSSS
az egész, ha meggondol ateto & ^ ?a_ 
Ha minden sikerül-miéi lövölde falan,

v bábu, amely itt éKtele ^ mert még az

I
de értékes ez, ,ker®1™’ n(lbatjuk, hogy lát" 
3TtörnkisaMkSeim, ilyen ügyesek voltunk

1 találunk 7 Mi ez,?nnC®ttitaíáM7 Hát az \ rágás 7 Mozgó akarnunk kellene
I js valami 7 Elvégre c. „^t klnálgató\ és rögtön .‘»^"^"jobbah csábit a repülő-» «JvJSrSíöSik. Itt m~ —

ffléfiíáá

tositják minden felszálló eletet 
harmincezer pengőre, mint az igazi 
nál, de a kékcsíkos ingű „gcPma 
dárüzemtulajdonos” szerint itt ke 
vesebb az eshetőség a lezuhanásra. 
Ha nagyon jókedvű az Mnben ak 
bnr a ligetben — még ezt is einiszi.

Megállapítom, hogy mi aztán jo 
közönség vagyunk itt, mert meg 
a/ ingát sem hagytuk ki, nem be-
*82? tSSS*
•Ä sár»
S? a7 üzemet, legalább is az-

jr, tíz deka 
napra. Még W-*“■ óriáskifli, meg
„eredeti torok su”^ontás, úgy erez- 
nnegieb —- kész a » valóban ötéves ligeti 
zük magunkat, mii hangulat nem
gyerekek lennénk. A* í közeleg a zar- 
akar alábbhagyni, pedig m [ben EIsötéted- 
óra. Szomorú dolog ez a i g spUek, árva 
nek a tarka uvcgdiszes n gycr
evertya világít a hajóm t=ak a napi
világa meilett számoljá • me!ó(1Jiai helyett 
bevételt, a vlll^n^?S hallatszanak, még öblöshangú veszekedt ek n* ^ ia„ 
az is kivehető hogy» ideordit néhány 
ról van szó. Az Abatner k;nos uvol-
álmában mc^a^nmia el a vásári kikiáltok lését már nem nyomja lemossa kepét
fÄen, mint afféle komoly úr, megindul
kÜCseak1aSkáij1^ráiík^toniázó néni vett^ mt^g
tudomást a zfr;’s™ -iaCa hangokat s ez az
bői még mmdig ontja a «a g zen,,
utolsó száma : Ujjé, a ngei B. I.
ujjé, a üget be jo

===■



VRTFORDULATr
IRTA: ERDŐDY MIHÁLY

Ez volt az első tavaszi nap. A háztetőkről 
lecsurgő hóvíz feketén fénylett az aszfalton. 
Varga átment a napos oldalra. Lassan lépege­
tett. Élvezte a márciusi fényt, kóstolgatta, 
szinte kortyokban hajtotta föl, mint valami 
“rító italt. Mert Varga túlfínomuit lelke 
különös előszeretettel hódolt az élet ama örö­
meinek, amelyek nein kerültek pénzbe. Sajnos, 
ezr a rajongó életfelfogást Vargáné' csak a 
legritkább esetben osztotta. De az ebből eredő 
ellentéteket Varga mindenkor át tudta hidalni.

A bankban, ahol mint könyvelő dolgozott, 
nagyra becsülték. Kollégái még a háta mögött 
sem mondtak rosszat, ami érthető is, hiszen 
Varga mindenkihez udvarias volt. Részletre 
vásárolt felöltője alatt a legfinomabb szív do­
bogott, a ieggyöngédebb, iegemberszeretőbb szív.

— Jóreggelt, Varga úr!
Eelkapta a fejét. Tekintetéből derű sugár­

zott.
— Jóreggelt kedves barátom.
Kezet fogtak.

- Mi újság? — kérdezte Varga.
— Az öreg Fogarasit holnap operálják. Az 

orvosok feladtak minden reményt.
Varga megütközött:
— És ezt csak úgy minden részvét nélkül 

mondja r
~ Hat persze, kedves kollega úr. Hiszen 

mindenki tudja, hogy az öreg helyét a vezér­
igazgató úr önnel óhajtja betölteni. Ezt már a 
verebek is csirípeiik.

- A verebeknek sohase voltam barátja.
— Ez nagyon finom megjegyzés volt De

" ha M,r kerül rá. nem fogja vissza-
utasítani a cégvezetői állást.

Varga összehúzta szemöldökét.:
ví7^írfVFember í?lálára én nem építek lég.

Ez ne™ fir össze az én ízlésemmel, 
ked\es Juhasz úr. Egyébként is most szabad­
sagot! vagyok és a hivatali dolgok nem érde-

—- Kedves kolléga úr, ön a legcsodálatosabb 
ember, akit élelemben valaha láttam. Most pe­
dig megbocsát, sietek .. .

— A viszontlátásra.
II.

Varga tompa kábultságot érzett a fejében, 
meggyorsította lépteit. Alig várta, hogy haza­
érjen.

— Szegény Fogarasi — tűnődött magában, 
milyen kár volna érte! Jó ember volt, tal­

pig becsületes, makulátlan jellem. Állásomba 
is ő segített. Még ma délelőtt meglátogatom 
a kórházban. Elég csúnyaság volt tőlem, hogy 
betegségének ideje alatt egyetlenegyszer sem 
meutern iel hozzá. Ezt sohase fogom- meg­
bocsátani magamnak. Önző kutya vagyok. 
Nincs bennem egy szikrányi jóérzés se.

És ahogy ment lefelé a lépcsőn, még min­
dig az járt a fejében.

— Önző kutya vagyok.
— Megcsókolta a feleségét.

Képzeld... Fogarasit holnap operálják... 
Menthetetlen ...

Az asszonyt a váratlan hír egészen kifor­
gatta. Szeme fényiéit. Alig bírt magával.

— Hiszen akkor. ..
Varga közbe vágott:
— Csitt!
De az asszonyt nem lehetett elhallgattatni. 

tJnnott a szájából a szó, majd szétvetette az 
öröm, hogy végre felragyog fölöttünk is a 
szerencse csillaga, Fogarasi meghal és a cég­
vezetői állás most már eÁszén biztos.

Varga oda se hallgatott.?!
Szegény Fogarasi — mondta csendesen. 

-- Usak hagyd kérlek — intette le az asz- 
szony, — éppen eleget élt.

Varga szeme megnedvesédéit:
— Milyen hálátlanok vagyunk... milyen 

hálátlanok ...
III.

a ,y.a|rK(zi*mtg sem. látogatta meg Fogarasit. 
Attól télt, hogy látogatását félre m agy a rá z------------------------ ------------------------------ lene magyaraz-

Homok liázii**;í«ot akar élni?

a boldog házasság tit- 
a családi háborúságok

f .Meg akarja ismerni
xáf i J udjii akarja .« v^. aut iiuoorusagoK 
őszinte okait. Szeretne házaséletéből min­
den békétlenséget kiküszöbölni? Szeretne 
olyan boldog lenni, mint amilyennek házas

é!e‘é> iC?febb álmaiban elképzelte? Olvassa
c. ! ' Heath-nek, A férjhezmenés művészete
Clmit nagysikerű könyv szerzőjének művét, 
melynek elme:

A holdon házassá#- tudománya
vasok ezreinek elismerőlevele tani,«. a is ... .. . °, 0’va/ók ezreinek eiistnerölevele tanús­

kodik „A férjhezmenés művészeté"-nek pint- 
lan irodalmi és gyakorlati értékéről. Ugyanez 
a vélemény O. P. Heath most megjelent fii 
művéről is. amely már megjelenésének legelső 
napjaiban több ezer példányban kelt el.
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,A Jlb.: 250 <>lda! terjedelmű, ízléses kiállí- 
w mu ara bementve I pengő 50 fillér.

el‘enéhr,.e„"UThieU' “„Ä1*' előzetes beküldése 
(Budanest v TnV,lla>rl:",ja kiadóhivatalában 

uaaptst,, VM- Dohány ucca 12). Utánvéttel 
x J'° szállítás 75 fillérrel drágább.
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;ák a konclesöt látják benne és nem a liűsé- 
i'.s' hivatalnokot, aki aggódik fölöttesének 

Állapotáért. Napokon át ki sem mozdult laká­
jból és valahányszor megszólalt a csengő, a 
hideg borzongott végig a hátán. Most . . . ta­
hi,, jönnek jelenteni a lesújtó hírt... és nem 
mert betelefonálni a hivatalba se, mert hátha 
,,t is félreértik. Varga, az ö túlíínomult lel­
tével nem találta helyét a világban.

hokozta idegességét felesége türelmetlen­
sége is.

Mi lesz?
A tükörbe nézett. Sápadt arcáról perzselve 

tapadt ra a szemrehányás:
Szégyeld magad! A legmelegebb szivü 

,,.tevőd halála hírét lesed!
Dacolva verte vissza a tekintetet:

Hazudsz!
De a tükör rávigyorgott:

így fest hát a te híres emberszereteted! 
A tu úri lelkiileted, finom gyöngédséged!

Keze ökölbe szorult:
Hát nem! Azért sem! Megmutatom!

Magára kapta felöltőjét.
A felesége utána kiáltott az ajtóból:

Hová szaladsz?
Engedj utamra!

Az asszony szeme felragyogott:
Csak nem?
Ugyan kérlek, ennek az állapotnak végét 

kell vetnem. Három napja pokol az életem. 
Ez Így nem mehet tovább. Ezen változtatni
kell.

De hát hogyan?
Egyenesen a hivatalba megyek. És bc- 

lelentem a vezérnek, hogy a Eogarasi halálá­
val megüresedő állásra engem ne jelöljön.

NŐI SZE

A dumaparti kávéházak terraszai tavasztól 
késő őszig zsúfoltak. A vendégek a ,,foglalt 
táblát nem veszik figyelembe és ahol helyet 
találnak, azt rögtön elfoglalják. A rosszmájú 
kritikus, akinek télen is áMandó foglalt asz­
tala van a kávéházban, úgy segített magán, 
hogy most a terraszon is állandó asztala le­
gyen, hogy amíg jön, addig a főpincér kalap­
ját és kesztyűjét téteti az asztalra, amely 
ezáltal úgy hat, mintha foglalt volna. Fék), 
hogy ezt a remek ötletet mások is utánozni 
fogják.

*

A fukarságáról ismeretes .színházigazgató­
nak igen jó barátja a fiatal komikus és annak 
aranyos kis felesége. Gyakran vendégeskedik 
is náluk, és szívesen szórakozik azoknak há­
rom spaniel kutyájával. A múltkor éjszaka, 
nagy mulatozás után a színházdirektor nagy­
ban invitálta az egész mulató társaságot, 
hogy folytassák tovább a szórakozást, de 
természetesen nem nála, hanem a fiatal szí­
nész házaspárnál. Az asszonyka szabadkozott, 
hogy szívesen látja őket, -— itala van bőven, 
csak ennivalóval nem tud szolgálni.

Reggel felé a színházigazgató kiosont a 
kamrába, hátha valami ennivaló féle mégis

mert azt úgy sem fogadom el. Töltsék be 
mással, akivel akarják. Nekem hagyjanak hé 
két. ..

És elrohant.
A banképület kapujánál megállt. Egy pilla­

natig még habozott, azután sietett föl a piros- 
szönyeges lépcsőkön az emeletre.

Benyitott az irodába.
Csak meresztette a szemét. A meglepetés­

től majd hanyattvágódott. A széles Íróasztal 
előtt ott találta Fogarasit. Szarukeretes szem­
üvege mögött nyájasan fénylett feléje a tekin­
tete.

— Csakhogy már egyszer magát is látni!
Varga alig tudott szóhoz jflfcii. Az élet 

maga nyers közvetlenségével átforrázta min­
den idegszálát. Íme: Fogarasi visszanyerte 
egészségét. Itt van... él... moso­
lyog ... virul ... Ezért ugyan kár volt iz­
gulni.

Sarkonfordult. Bevágta az ajtót. Égő torkan 
kiszaladt az őszinteség:

— Bár fordultál volna fel!

CIMSZERZŐK
jelentkezzenek egy rendkívül elterjedt és 
minden házban nélkülözhetetlen cikknek Bu­
dapesten - és vidéken való eladására. Úgy­
szólván biztos vevőkhöz lesznek küldve. A 
tanulási idő alatt napidfjat kap. Ha szorga­
lommal van megáldva, hosszú időre biztosítja 
magának a rendes polgári megélhetést. Az 
ajánlkozó lehet nő is. Ajánlatokat e lap 
kiadóhivatala továbbít eddigi foglalkozás, kor 
és vallás megjelölésével „Szívesen dolgozom 
jelige alatt. 

M M EL...
akad. Sokáig nem jött vissza, mire keresni 
kezdték. Mikor megtalálták, az egyik kézé­
ben kenyér, a másikban pedig hatalmas kol­
bász maradékai voltak láthatók. Nevetve je­
gyezte-meg: ,,No, úgy-e. rajtam nem fogtok 
ki, — nekem mégis akadt ennivalóm, — 
mondta örvendező arccal az igazgató. „Sze­
gény kis kutyusok -r- felelte a fiatal asz- 
szonyka holnap -vasárnap lévén, nem lesz 
ennivalótok, — csúnya bácsi az egész lóhús- 
kolbaszotokat megette. Az igazgató azóta úgy 
szégyen!! magát, hogy sürgősen elutazott két 
heti szabadságra.

(pr. o.)

I)r Kovács György : A szívbetegségek és 
azok gyógyítása című könyv rövid leírást 
nvújt arról a szerepről, amelyet a szív és a 
ver az ember szervezetében betölt, majd 
három főfejezetben ismerteti a szív, a vér és a 
vérerek különböző betegségeit. A könyv 
terjedelme 128 oldal, ára bérmentve ízléses 
félvászonkötésben üti fillér. Megrendelhető a 
vételár előzetes beküldése ellenében Tolnai 
Világlapja kiadóhivatalában, Budapest, VII, 
Dohány u. 12. Utánvéttel való küldés a 
szállítást lényegesen megdrágítja.
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e kBe,ÍÍ°1 ne,m "'Unszolunk. Levélben^ 
szokat nem adhatunk, még abban, az esetben sem, 

ha valaszbelyeges borítékot kapunk. 
Kéziratokat, feni képeket nem őrziink men és 
semmi körülmények közöli sem küldünk vissza

Rózsa. (2.) Posta útján is beküldheti.
»cn s) ÍiVí?e(1?kása Budapest, Bajza 
ucoa h.) alatt lakik. Szívesen veszi, ha levél­
ül' hozza fordul és amennyiben felülbélyeg- 
: í levélborítékot küld, szívesen válaszol is 
a hozza intézett kérdésekre.

Egy esalódotí. (6.) Semmi esetre sem sza- 
bad elcsüggednie. Ha fájdalmas csalódás is 
trtc. ha nehéz is a helyzete, ne felejtse el
á turner kimé l't Cn!ber’ akit a S0TS egy életen 
}. vo,na- vagy megkímélne csaló-

zések,r’" H°SSZ SZaiaklóL esetleges nélkülü- 
zesektol. Ha semmi esetre sem tud küönni
ü>hhK h dC iv-HklS',akkor!^ akkor mégis leg­
jobb, ha elköltözik. Ha kisfizetésű ember és
ne',y|eeinhVhn' !h°gy ,szerényen megélhessen.
- e legjobb volna mégis módot találni arra, 
nokv valahogyan megférjenek egymással 

Napsütésben stb. (6.) A versek nagyon'ked­
vesek. de még nem közölhetők.

Végzet. (8.) Erre vonatkozólag csak az ille- 
lasz? adni“*3 ‘Udhaí poDtos és kimerítő vá-

*\.M- Reménykedő. (10.) Ebben az ügyben 
csak egy tanácsot adhatunk, hogy igyekezzék
mpvíát™' i doigul- Ncrn lchet komoly, az liven 
^mfk «UéS mcg5,zcretni Pillanat müve volt,
bódultak dő kü!-ShCntÍmc,ltális reeény=kben 
lorauttaK elő. Különben is már nem lehet se-
Y'dan‘ a d,V‘g?n' mert hiszen mint írja nem 
tudja az illető címet. Viszont azt sem ajánl
melvtk UnhV íelhívást intézzen hozzá vala-
stítaSi1 nii 
«ifi»'1 c,nt
Mi” ágkének, !12,) Af tiHe.töt mi nem ismerjük.
tűk ' aki nem k- ?°to-ukynökség útján kap-

:z< TíLr1“ *
Balett. (14. > Bármelyik balettiskolát fel. 

.eres*, ott kétségtelenül megállapítják hmrv 
kis húgának valóban olyan nagv tehetsége 
van a tánchoz, mint Önök gondolják Ha éne 
keim ,s akar tanulni, akkor természetesen va." 
in'-11 'kell encklskol?t kell felkeresniök. De

tgy,k a másik rovására menjen 
Szmházrajongó. (16.) A hivatalos évad « 

nmsban zárul, de mée lesz ftrV k/t ÍVad - 1"
Eg,(bti„, minl, jStés-atitiSsr;
swara Ä

_^era^(|g.) A szmnskola, vizsgákat termé-

SllMK gpvkF{nWB5é5

szelesen azért tartják, hogy a növendékek
ségeikről v'ZSffako'i tanúságot tegyenek képes- 

I ségetkrol, de természetesen a vizsgálatoknak 
. be™6 i«k van. Hiszen SÍS bárki megválthatja ezekre a vizsgálatokra a 

mgyjd|' ígYdbként a színházigazgatók vagy 
megbízottaik rendszeresen látogatják ezeket a 
vtzsgaelőadásokat s bizony igen gyakran 
megtörténik, hogy valakit felfedeznek egy
kis ”dtetirem,yÍben VégZŐS az

Vidéki előfizető, (20.) Mindenekelőtt érdek­
lődje meg a Stúdiótól (Budapest, Sándor ucca 
jfhog-Y eg/al.íalan elfogadnak-e most kéz- 

, *• A radio műsorterve ugyanis hóna-
rendelnek ,gy hát >sen gyakraníaszl kan vuéZlraÍZa,rlaíot- Ha kedvező vá- 
laszl kap akkor gépelve küldje be novelláit 
Az értesítést az elfogadásra és a műsorra 
tűzésre vonatkozólag postán megkapja

Rómeó. (34.) 1. Évekkel ezelőtt még lehe- 
tet ma mar nem lehet. Feltétlenül be kell 
ír a. koznia valamelyik szfmiskolába. A színi- 
iskola sikeres elvégzése után aztán kérheti a 
kamaraba való felvételét. 2. Ügyelőnek, súgó­
nak is kamarai tagnak kell lenni.

Vitás kérdés. (36.) Ha szerződésében nin­
csen az ellenkezője kikötve, akkor köteles 
minden szerepet eljátszani, amit az igazgaíó-
h»tnoSH / ?szt Iermészetesen kérhet vá- 
asztof bírósagot vitás ügyben, de hát nem 

latjuk tanácsosnak ezt az elintézést. Okosabb 
meggyőzni az igazgatót arról, hogy a magára 
osztott szerep nem felelne meg az egyéiüsé
vállalnia.^ “ Siker crdek<SbeTi sem célszerű

Margaréta. (36.) B. (j. Pilsudszky út 16 
udA la,más ucca 40 alatt lakik. Bizonyára

ff/a c*. ssraakuh1srzákmmWéeEeneket nCm engCdnek be
B. Bertalan. Sz. (38.) Összeköttetést kel­

ne szereznie egy filmrendezőhöz, aki mcl- 
k t mm, segéd ha egyelőre nem is hivatalos 
minőségben) működhetne. Ez esetben módiá 
baP, Vdbja elsajátítani a technikai dolgokat 
a felvételezés ezer és ezer lehetőségét trükk­
öt, módjait, tapasztalatokat szerezne és In 
mindezek után valóban hivatott erre a p-j‘ 
oálvl’ >mi "agy kérdés- mert a filmrendezési
m". ä£J8Stmt£& “3“'-
’XemmKm Ä Ä'Ä

Előfizetési árak:
U évre 1 pengő 80 fillér, '/» évre 3 pengő 60 fillér

Felelős szerkesztő: BIBÓ LAJOS 
Felelős kiadó : PAIZS GÉZA

,.Jw?d6IuIaídoP°*: TOLNAI NYOMDAI 
MG INTÉZET ÉS KIADÓVÁLLALAT UT.

Budapest, VII, Dotiánv ucca 12 
Szerkesztőség és kiadóhivatal telefóuszámai: 

11—23—39 es 14—23— 50
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BESÜSS

DIVAT

«1

1. Szövött mintájú ta- 
vaszi köpeny, férfigal­
lérral, nagy zsebekkel

2. Sötétkék gyapjúkosz- 
tűm, ízléses zsinór­
díszítéssel és zsinór­
tarsollyal

3. Igen szép vonalú lila 
taft estélyi, szoros de­
rékkal és dúsan rán­
colt szoknyarésszel

(Soltostul, Presse felu.J
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aiejiíejiésl határidő május .10. Minden horllékrn ráír...... .1: HejtvéiiynieufrRjSs!

X Ízsziutes <«m»k : 
1. Különösen olyan 
vidékeken építenek 
ilyen házakat, ahol 
sok az erdő. 13. For­
rón szeret. 14. Ros- 
kadozó. 15. . . 
zúg. 16. Fogdák. 
17. 1 la tárrag. 18. 
Papagálvféle. 19. 
Krsekujvári sport­
egylet. 21. Tenge­
rész — idegen szó­
val. 22. Lesz — 
latinul. 23. Állati 
férőhely. 25. Az 
északi görögkeleti 
vallásnak szentje.

. Tiltó 
A Tisza 
neve. 29. 1 
költö. 31.

szó. 28. 
régikori 

•‘1 beszélő 
Tel.........

palesztinjai új vá­
ros Jaffa közelé­
ben. 32. Vissza :

beküldendő orok : vízszintes 1, Sí, (ü[,(,öleues 1, II

külügyminiszter. 34. Tiltó szó. 35. Női név. 38 
Csőcselek. 39. Vissza : szövegnélküli énekhnn« 
11. Sehová. 44. Jóvátétel, elégtételadás, a be- 
csillét visszaadás.

Füooőleties sorok : 1. Természettudományokat 
tanít. 2. Időhatározó. 3. Felvidéki folyó. 4. 
Juttat, a. Ez a bizottság állapítja meg a polgá­
rok adóját. G. Zilahy Lajos színmüve. 7. Eszme-

9. Friss.
lb. Táncoló hölggyel teszi a másik táncos 11 
Mutaló névmás. 12. Az Andrássy-gróíok otthona 
Hl volt. 1G. Kórus. 18. A finnek nemzeti eposza. 
-0. A vonat útja. 21. Kedvelt szórakozóhely. 
2~ Nem kel1 m=lr neki. 24. Kiutasítás. 26. Több 
u. 30. Egyszer - latinul. 33. Dobta vala. 36. 
fa,al 37< A va,'ás egyik alaptétele. 40. Sóhaj. 
42. Kérdő névmás. 43. Vissza : ás. Eayper.

A múlt szómban közölt rejtvénv helyes 
megfejtése

Uzszimes sorok : 1. El és uralkodik. 13. Neve-
1 l0' Kcver'nes. 18. Kas.

1' 20- J,,sz- 21 ■ Ek. 22. Vedel. 24. Októ
‘varóm. 20. Let (tel). 28. Lón. 20 Er 30' 

messzelevű. 32. Nil. 34. Közöl. 35. Sav' 80'
“■ Till'É 40. Komilé. 42. Aladin.' 45' 

hmeleti páholy.
FiÜinfileues soroki 1. Énekek éneke. 2 le- 

•akarnom. 3 Eves. 4. Sei (les). 5. Ez. G, Reked.
11 Ide!'t r ?' Km'- 10- Damokles.

• Ele s tova. 12. Kúszónövény. 17. Rio. r.

Remek 22. Vám. 23. Hiszi. 27. Fel-nlá. 31.
M ,- ó, UmC (emel)- 37‘ Lil- 39. Jah (haj). 
41. Te. 43. Do. 44. II.

Jutalmazott megfejtők névsora
nc!ÍtyéZÜke,míatt CSnk 3 jntalmazottak teljes 

“ he,ysé8 kezdőbetűjét közöljük. 4
^ rejtvény helyes megfejtői
kozu) Ralin Gabor, Rp„ Zoltán Imréné, T)„

Jem R, T’ RZ- KHm Józsa- E„ Herbst
,, ,,,’ : !;■ Nllgy István, U„ Sulyok Géza, 1>„
Matml ; SZ" MsChcr LászllS' »P. könyv
Unalomban részesülték.
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